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GwinnettChamber

Upoznajte Gwinnett Chamber
Poslovni ljudi evropskog porijekla sve više i više dolaze u Gwinnett 

i metro Atlantu, te danas čine oko 10% od 860.000 doseljenika u 
Georgiji, od kojih su mnogi započeli biznis baš ovdje u Gwinnett-u.

Vrlo je važno da ovi naši novi susjedi koji dolaze „preko bare“ znaju sve 
o Privrednoj komori Gwinnett-a (Gwinnett Chamber of Commerce), 

kao i načine na koje Vam mi možemo pomoći da razvijete svoju 
djelatnost u jednoj od najglobalnijih sredina Amerike.

Naša misija je jednostavna, sve se vrti oko uspjeha. Ličnog uspjeha, 
uspjeha Vaše kompanije i uspjeha naše zajednice. Stoga je i moto 

naše zajednice „Uspjeh živi ovdje“.

Naša Privredna komora broji 7.200 članica, koje zajedno zapošljavaju 
preko 750.000 radnika i ostvaruju preko 200 milijardi dolara prihoda. 

Više informacija o komori možete naći na Internet stranici 
www.gwinnettchamber.org.

Postanite i vi član Gwinnett Chamber-a i dozvolite nam da Vam 
pomognemo da postanete sljedeća priča o uspjehu u Gwinnett-u.

Jim Maran

President and CEO

6500 Sugarloaf Parkway, Duluth, Georgia 30097 • 770-232-3000
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Dan i trenutak kad se, u Hagu, Karadžić izjašnjavao o krivnji

Nevinost krvnika
Za Europa Magazine iz Sarajeva piše: Milan Pekić

Sarajevo jest glavni grad Bosne i Hercegovine, pri tom 
je realitet da je, danas pa i  nevjerovatno, u dubokom 

nesporazumu s drugim gradovima Federacije, jer je osionost 
metropole, nekih novih ljudi što ga danas naseljavaju, dovela, 
do usijanja, nesporazume siromašnih s bogatašem. Dakle ta-
kvo Sarajevo ne odražava misao i osjećaje ostalih. Ali, ipak… 
Bilo je „gluho“ pred televizijskim ekranima dva državno-fe-
deralna tv-kanala što su prenosila mini-ispovijed Radovana 
Karadžića, o nevinosti, pred sucem Haškog tribunala. Nigdje 
komentara! Nikakve izjave! Ničeg, dok je Radovan, poput 
mile mace, preo pred sucem svoju buduću priču o nevinosti.

Kad je Rašo izgovarao 
kako se nada, i bit će zahva-
lan, da sudac neće zaboraviti 
kako je razumio, kako se on, 
Radovan, u biti osjeća nevi-
nim, ni na jedan telefonski 
poziv upućen vlastodršci-
ma ni jedan glasnogovornik 
nije bio spreman odgovoriti 
na pitanje ima li i  kada će 
biti  komentara na tu hašku 
epizodu. Tišina. Do Srebre-
ničanki se jednostavno nije 
moglo! Iako je adresar bo-
gat imenima, samo je trajala 
zvonjava telefona i mobitela. 
I – nikog.

A onda je zazvonio tele-
fon. Muhamed Husić, jedan 
od starijih sarajevskih foto-
reportera, uzbuđen i izner-
viran, zadihano je kliktao u 
svoju slušalicu:

- Slušaj, samo, ono janje 
u Hagu! Nevin je, a fatum je, 
sudbina, smrti Sarajlija. Naš 
drug Danilo Krstanović je 
1992. u cirkusu nenadanog 
rata snimio, sarajevsko nebo 
u trenutku kad su crni oblaci 
augustovske oluje formirali 
ništa drugo nego profil Ka-
radžićev. Bog sam nam je 
poručivao ko nam čini ono 
što čini! I izlistaj, recimo, telefonski imenik i vidjet ćeš šta je taj 
čovjek uradio. Potraži Karadžiće.  

Tragom fotografije. 

Danila nije teško naći. On je čovjek malog govora. I pri-
vatno. Sve govori fotoaparatom:

- Šta da kažem o nevinosti Karadžića! Bio sam prvi, slučaj-
no, kad su bile Markale. Slikao. A kad je objavljeno, na mene 
su galamili i Srbi i Rusi da je moje prisustvo bilo namješteno 
jer je Alija ubijao svoje, a ja pristao biti svjedok s fotoapara-
tom. A ta slika s oblacima – film je izgorio i koliko znam samo 
u „Oslobođenju“ postoji skenirana fotografija, ali ne izvorno 
nego s njihovog tad žutog, grubog papira… Potraži tamo!

- I nađena je – eno Ra-
dovanovog lika oblikovanog 
oblacima – kvaliteta fotogra-
fije je takav kakav jeste.

- A telefonski imenik? 
Na šta je mislio Muhamed 
Husić da bi poslužilo kao 
komentar Sarajlija na zlo sa-
rajevsko-paljansko-crnogor-
skog Srbina?

U Sarajevu, u telefon-
skom imeniku, pet Karad-
žića: Brane, Duša, Hamo, 
Muhamed, Sulejman.To je 
mislio Muhamed. Ne možeš 
reći da su svi Srbi. Ponajma-
nje Muhamed i Sulejman.  
Sad je jasno: Husić poručuje 
koliki je Karadžić katil – krv-
nik. Onako kako misli, kako 
je pisao poeziju …siđimo 
u gradove da bijemo gado-
ve…“ zavadio je braću! I 
pokvario Sarajevo, zavadio 
Bosnu, uznemirio Herce-
govinu, pa i zavadu obojio 
krvlju.

- Dobro ste razumjeli 
časni suče. Nisam se izja-
snio, ali Vi tumačite zakon i 
rekoste da moja šutnja znači 
kako se osjećam nevinim. Bit 
ću zahvalan ako se toga sje-
tite i na kraju suđenja…

Tako reče Rašo. A Sarajevo, za sada, šuti.
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bosna i hercegovinaPriprema dugotrajne kampanje granatiranja i pucanja 
iz snajpera na civilna područja Sarajeva i na civilno 

stanovništvo s ciljem terorisanja njegovih žitelja, prema na-
vodima optužnice protiv Radovana Karadžića, trajala je od 1. 
jula 1991. do 30. novembra 1995. godine.

Miro Lazović, bivši predsjednik Skupštine Republike 
BiH, kaže kako je Sarajevo u tom ratnom periodu zapravo bilo 
koncentracioni logor:

„Sve Sarajlije koje su od 1992. do 1995. godine bile u Sa-
rajevu, bile su zapravo zatočenici jedne primitivne, sulude 
politike koja je s okolnih brda iscrpljivala, ubijala, ponižava-
la građane Sarajeva. Sve Sarajlije su bile faktički te tri godine 
osuđenici na smrt i samo su čekale dan izvršenja presude jer 
je svaki dan ginulo najmanje po tridesetak do 50 ljudi u Sara-
jevu. Padale su granate, pucali snajperi, grad je iscrpljivan gla-
đu, nedostatkom struje koje nije bilo po šest mjeseci, vode koje 
nije bilo po šest mjeseci. Živeći u takvim uslovima, Sarajlije su 
dokazale, ipak, da se znaju oduprijeti jednom primitivizmu i 
jednoj bahatoj politici koja nije prezala od toga da ubija i djecu 
jer je u Sarajevu stradao veliki broj djece.“

Edin Salkić je 9. novembra 1993. godine poslao dvojicu 
sinova u školu. Mlađi, tek prvačić, nije se vratio. Ubijen je od 
granate koja je pogodila njegovu 
učionicu, u naselju Alipašino polje:

„Bilo je primirje. Taj dan je 
srušen Stari most, 9. novembra. 
Kroz pola sata, vjerovatno su čuli 
i oni da je srušen Stari, pa su onda 
ubili našu mladost - gađali su ško-
le granatama od 120 mm. Ovdje je 
baš bio masakar, na Alipašinom 
polju u B fazi, u školi. To je njihovo 
junaštvo - ubijati djecu sa torbači-
ćem na leđima, sa čitankom.“

Ivan Ramadan, autor nagra-
đenog animiranog filma “Toleran-
cija” na nedavno završenom Sara-
jevo Film Festivalu, rat je proveo u 
Sarajevu. Iako je bio tek sedmogo-
dišnjak kad je opsada počela, sjeća 
se opasnosti koja je vrebala tada, 
naročito u dijelu grada gdje je ži-
vio:

„Bio sam na Dobrinji koja je 
bila baš opkoljena. Sarajevo je bilo 
opkoljeno, a Dobrinja je bila poseb-
no odsječena još od čitavog grada. 

Nismo mogli da izlazimo napolje, nije se moglo ni na prozor 
izaći, stalno su padale granate.“

Ne samo da je granatiranjem i pucanjem iz snajpera poči-
njen pravi pokolj nego je ta neprekidna prijetnja smrću i osa-
kaćivanjem kod stanovnika Sarajeva prouzrokovala daleko-
sežne traume i ostavila psihičke posljedice, stoji u optužnici. 
Salkić kroz primjer starijeg sina potvrđuje haške navode:

„Drugi sin je preživio velike traume. On je bio učenik Fa-
time Gunić. Bio je treći razred i on je bio u učionici. I nakon 
te granate koja je ispaljena, gledao je učiteljicu poginulu, dva 
druga i istrčao je i - na brata svoga, je li, prvačića. On je bio 
prvačić.“

Značajan aspekt plana za stvaranje nove srpske države 
pod vodstvom Radovana Karadžića bilo je trajno uklanjanje 
ili “etničko čišćenje” gotovo cjelokupne populacije bosanskih 
Muslimana i bosanskih Hrvata, navodi Haški tribunal. Poro-
dica Alme Suljević raseljena je po svijetu, a posljedice razdva-
janja su strašne:

„Kad mi dođu ti mali moji, od braće i od sestre djeca, 
kada od ovoga brata pita moju sestru kćerkica: ’Kako si ti fina, 
kako se ti zoveš?’, šta ja mogu misliti uopšte o posljedicama 

rata? Jer one su prestrašne, za bu-
dućnost su prestrašne.“

Ramadanov film koji govori o 
Bosancu koji se iz dugog sna budi 
i pokušava napraviti čudo indirek-
tno je iniciran posljedicama rata, o 
kojima kaže:

„U ratu je, dakle, bio glavni 
razlog neka netolerancija koja je 
zastupljena ovdje, u Bosni, u sva-
kodnevnom životu se susrećem 
sa nekim netrpeljivostima između 
ljudi, imam problema sa životom, 
otprilike, ovdje - pa sam odlučio 
da se suprotstavim na neki na-
čin.“

Radovan Karadžić je, stoji u 
optužnici, znao ili imao razloga 
znati da snage bosanskih Srba pod 
njegovim rukovodstvom i kontro-
lom čine navedena djela. Također, 
nije preduzeo neophodne i razu-
mne mjere da takva djela spriječi 
ili da kazni njihove počinioce.

 Sarajevske noćne more
 Tokom opsade Sarajeva, duge 1300 dana - najduže u istoriji modernog ratovanja, ubijeno je preko 
11.000 građana, od čega 1.600 djece. Politički inspirator opsade grada, Radovan Karadžić, - u 
drugom pojavljivanju pred sudskim vijećem Haškog tribunala, odbio se izjasniti o optužnici za 
zločine i, između ostalog, i za ubijanje građana Sarajeva.
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O zemlji što jeste,
            što je ima,
                      koje (ne)će biti

Kada je od-
lazio nije 

ispraćen aplauzima 
i uz smiješak, znaku 
nekakvih uspjeha. 
Ali, često se, pri-
vatno, vraća. Kaže, 
Bosna mu je draga 
kao i njegova Irska, 
odnosno Britanija. 
Upravo na tragu ta-
kve privatnosti, došlo 
je do slučajnog su-
sreta na sarajevskom 
aerodromu, razmjeni 
pozdrava, kurtoa-
znog ćaskanja i, u 
konačnici, pristanka 
na kraći razgovor o 
onome što je preoku-
pacija svakog Bosan-

ca i Hercegovca, baš svakog, jer u ovoj zemlji više niko nije imun na 
uslove življenja. Jer, ništa ne pomaže – hoćeš-nećeš sudbinu, puno-
ću želuca, radni angažman, skoro pa i način smrti određuje politika. 
Rđava, dakako. I Paddy Ashdown, nekadašnji visoki predstavnik u 
Bosni i Hercegovini, i ne pokušava sakriti kako je neprijatno iznena-
đen stanjem i razvojem prilika otkako ga ovdje zvanično nema. Zna-
či li to kako je u trenutku odlaska s funkcije mislio da je on zaslužan 
za neke kvalitetne pomake? Odgovor će, možda, ponuditi odgovori 
na postavljena pitanja, ali bez ikakvog vrzmanja Ashdown kaže da 
je na ovo putovanje u BiH krenuo očekujući odmor i vesele razgovo-
re, da mu je hapšenje Radovana Karadžića bio samo dodatni razlog 
za slavlje i dobar provod, ali da se po dolasku u Sarajevo suočio sa 
zaista sumornom realnošću. Daleko od toga da mu je drago što je 
tako. 

- Kao prijatelj, posjetilac i turista, dolazit ću u BiH kad 
god mogu. Dakle, došao sam i vraćat ću se u ovu prelijepu 
zemlju. Ovdje me dočekuju kao prijatelja i nikako drugačije. 
Volim BiH. Smatram se sretnim čovjekom po mnogo čemu, a 
imao sam i sreću pa se ovdje zateći dan nakon što je Karadžić 
uhapšen. Drago mi je što se to desilo, iako žalim što moji izu-
zetni napori da bude uhapšen dok sam bio visoki predstav-
nik, nisu još tada urodili plodom. Volim se podsjetiti i na to 
da, kada sam krenuo u bosanskohercegovačku misiju, mnogi 
su mi predskazivali neuspjeh uvjeravajući me da to političko 
misionarstvo nema smisla i tvrdeći kako je s ljudima u BiH 
nemoguće surađivati i raditi. Ispalo, je, međutim, da je to 

Ako već 
mora, naj-

više voli razgovor 
pred televizijskim 
kamerama direktno 
uključenim u “živi” 
program. Dobro zna 
da su tada novinari u 
vremenskom škripcu. 
Tada se ponajbolje 
izvlači izgovarajući 
fraze i može glumiti 
fajtera, teškog igrača. 
U drukčijem srazu s 
novinarima najdraže 
su mu konferencije 
za štampu – pitači 
se koprcaju i nastoje 
uloviti najviše mo-
guće, a on je zaštićen 
medijskom gužvom. 
Tako uspijeva izbjeći 
direktno govoriti o 
svojim zadacima, od-
govornosti i uspješ-

nim neuspjesima, pardon neuspješnim uspjesima. I migolji tipično 
staro-europski, dekadentno. On je, po zadatku, u Bosni samo kon-
trolor. Čovjek koji pomaže da domaći političari rade svoj posao. A to 
što ne rade? On će o tome referirati svojim šefovima, a rezultati te 
referade uvijek će biti umotani u trenutne interese Europe s princi-
pima postavljenim još za, recimo, Rišeljea ili Marije Terezije. A to 
znači da Europa vidi sebe samo kroz velike zemlje frankofonskog, 
germanskog ili engleskog fona. Njeni interesi su dekadentni koliko i 
sve neodlučnosti Starog kontinenta, jednog od igrača globalno zaku-
lisnih, interesnih  igara. Svi drugi, ma koliko bili, bar zemljopisno, u 
Europi, su prirepci – najčešće žrtve, urijetko i dobitnici. Ovisi kome 
su se i u kojem trenutku priklonili i na koji ulog pokušavaju igra-
ti. Tako je i sa Bosnom, poligonom, eksperimentom za sve kontrole 
budućnosti. Ipak, kad je već tu, treba i s njim razgovarati. Njegov 
zadatak može biti simbolom za gatku pretkazivanja budućnosti. Ako 
ne Europe, a ono za ovo malo Bosne. I Hercegovine, dakako.

● Gospodine Lajčak, koliko se Bosna i Hercegovina pro-
mijenila, odnosno koliko se prema njoj promijenio odnos 
međunarodne zajednice za zadnja tri visoka predstavnika, 
odnosno kolika je i kakva je razlika u funkcioniranju, rezul-
tatima Vas i Vaših prethodnika, kratkotrajućeg Schillinga i, 
važnije Paddy Ashdowna?

PADDY ASHDOWN:

Zabrinjava 
me Bosna! MIROSLAV LAJČAK:

BiH mora 
imati sebe!

Razgovarao: Milan Pekić
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intervju

www.bosnianyellowpages.us
besplatan upis kompanije

najmanji problem! Ogromni dio vremena u BiH trošio sam 
kako bih međunarodnu zajednicu držao na okupu! Sada me 
zanima kako se danas međunarodna zajednica ovdje ponaša. 
Imaju li plan i provode li ga ili lutaju kao guske u magli? Ov-
dje sam da ustanovim i to, mada mi se čini…

● A šta kažete za današnju BiH. Većini stanovnika ove 
zemlje se čini da prilike ni malo nisu dobre. Kad već pratite 
situaciju imate li i Vi neko viđenje? 

- Zabrinut sam stanjem u BiH. Čak, veoma zabrinut! Ni-
sam očekivao suočenje s ovolikim problemima. Želio sam, bio 
sam spreman na duge prijatne razgovore. Onako bosanski, 
uz jelo i piće. Ono, međutim, što sam zatekao duboko me je 
uznemirilo, posebno mnoštvom i raznolikošću. Dok razgo-
varam s ovdašnjim prijateljima, dok specificiram njihova 
opažanja i informacije spoznajem da sam sadašnja očekiva-
nja postavio apsolutno krivo. Sad mi se čini da je neophodna 
nekakva hitna, vanjska intervencija i sve mi je bliža misao da 
bih morao nekako privatno, pa nisam više visoki predstavnik, 
pokrenuti neku akciju, pritisnuti zvono međunarodnog alar-
ma… I, naravno, nije mi bilo ni u snu da ću dolazeći ponovo 
ovamo zateći stanje daleko gore od pretpostavljenog. Duboko 
sam uznemiren. Priznajem. Jednostavno mi se čini da ovdje 
prilike idu unatrag. Bilo bi smiješno izjaviti da bi sva kretanja 
morala biti usmjerena ka prosperitetu. Pa, kojeg vraga okre-
ćemo pedale? Ali, sve ovdje tone. Pokrenute reforme, kako bi 
BiH bila što bliže EU izgleda propadaju. To je vrlo opasno. 
Vidim da se ne događa ono što bi moralo biti. Recimo, meni 
je logično da Republika Srpska ima dvije paralelne linije svo-
je politike. Jedna je njegovanje, čuvanje u Dejtonu dobivene, 
međunarodno garantirane autonomije, a druga bi morala biti 
ulaganje truda u izgradnju funkcionalne države BiH kako 
bi bila u stanju frontalno nastupati ka EU, ali i služiti svojim 
građanima. Međutim, jasno se vidi da na prvoj liniji besprije-
korno rade, druga linija je sve drugo samo ne izgradnja. Čista 
opstrukcija. Još gore – ulažu se silni napori da se dejtonska 
autonomija izvitoperi i pretvori u suprotnost – uništenje, ko-
madanje, zatiranje Bosne i Hercegovine. Sve što vidim, ču-

- Visoki predstavnik je predstavnik. Znači, donosi odlu-
ke, djeluje u skladu s voljom međunarodne zajednice i treba 
da zna da svaki korak i potez, svaka njegova odluka, mora da 
ima podršku barem njene većine, dakle država članica PIC-a. 
Ako toga nema iz različitih, najrazličitijih razloga, onda je to 
limitirajuće po predstavnika. A on djeluje po, ovisno o vre-
menu i dešavanjima, promjenjivom konceptu s namjerom 
gašenja s povećavanjem prostora djelovanja domaćih snaga 
i aktera. To je načelna filozofija koncepta. S druge strane, da 
budemo realni: nikad, kroz čak decenijski tok, jedno pitanje 
nije bilo u centru pažnje međunarodne zajednice. A Bosna 
traži da bude upravo to! U vrijeme Ashdowna Kosovo nije 
bilo dominantno pitanje, a zadnje dvije i po godine jeste. Ko-
liko pažnje je ovdje u poređenju s Irakom, Iranom... Hoću reći 
moraju se odrediti granice mogućeg u danom trenutku. A 
ova zemlja kao da to neće ili , bar neće shvatiti nešto takvo… 
Ali, činjenica je da je prevlađujući osjećaj, posebno u Fede-
raciji BiH, da je BiH još uvijek nezavršen projekt i zahtijeva 
još veći angažman međunarodne zajednice. Druga činjenica 
je uvjerenje većeg dijela međunarodne zajednice da je došlo 
vrijeme da BiH preuzme što veći dio odgovornosti na sebe. 
Misli se da je prošlo vrijeme masovnog involviranja, angaži-
ranja, donošenja odluka… 

● Ovih dana u BiH je ponovo boravio Paddy Ashdown. 
Razgovarali ste, a zna se da su njegove ocjene drukčije od 
Vaših. Vrlo su pesimistične i zabrinjavajuće. Imate li komen-
tar? 

-  Njegov stav je – njegov! Ne želim upirati prstom u bilo 
koga, a da ne ispitam uzroke, recimo, neke odluke ili gesta. 
Šta su uzroci? Oni traže angažman da ne bi bilo posljedica. 
Uzrok za stanje u BiH je postojanje dvije koncepcije države 
koje nekako žive jedna pored druge, ali se uzajamno i isklju-
čuju. Ustvari, nemamo rješenja, nemamo spremnosti ni unu-
tar zemlje ni van nje, da se potraži odgovor na pitanje o ka-
kvoj se državi radi. I sve dok nemamo taj odgovor, logičan je 
pokušaj domaćih političara da daju odgovore i rješenja kroz 
mala, svakodnevna pitanja. Međunarodna zajednica mora 
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se praktično uništava BiH možda može donijeti neke kratko-
ročne uspjehe, pojedincima neku prolaznu popularnost, ali 
dugoročno gledano, vratit će se kao povratni udarac. Takva 
politika je veoma opasna, samoubilački je potez, jer Republi-
ka Srpska može opstati samo kao dio BiH. Ne možete koristiti 
Dejton da biste ga uništili. Odluka da se tako nastupa stva-
ra rizik uništenja i onog što mu se u tom sporazumu i sviđa. 
Ovo što govorim nije upućeno samo političarima Republike 
Srpske. I političari visokopozicionirani u vlasti Federacije pa 
i države bi toga morali biti svjesni. Bez zajedničke dejtonske 
istine ne može biti ni mirne, a ni promjene na bolje. Dakle 
ne dirati dejtonsku Bosnu i Hercegovinu, a diraju je. Nema 
ničeg i ništa bez konsenzusa o karakteru i kvaliteti narednih 
poteza.

● Mislite li i Vi kako je Dodik najveći problem Bosne i 
Hercegovine?

- Ne bih da mi stavljate u usta niti jedno ime, a već sam 
rekao da antidejtonski vjetrovi dolaze samo iz Republike Srp-
ske. Ima ih i sa drugih strana, samo su, možda, drukčijeg ka-
raktera, ali istog rezultata. Ne, neću koristiti imena! Ali, ako 
je aktuelna politika vlasti RS da se Dejton koristi kako bi se 
BiH razbila, onda ću im poručiti da, ma koliko to izgledalo 
popularno, takvo što jeste ekstremno opasno za samu RS! A 
ako već insistirate na komentaru Dodikovih poteza, pošto ču-
jem tvrdnje kako on želi poništiti reforme iz vremena mog 
bosanskohercegovačkog službovanja, onda ću reći da taj čo-
vjek ima svoj cilj, da je demokratski izabran i da svoju politi-
ku provodi onako kako najbolje zna i umije. Jedino mu poru-
čujem da bude oprezan jer, kako već rekoh, Republika Srpska 
nije država. Ona je dio države. Nastojanja da se to promijeni 
predstavlja potkopavanje  temelja stupova Republike Srpske. 
Što se toga tiče, ne brinem. Dodik je dovoljno pametan da to 
shvati. A što se tiče „mojih“ reformi niste u pravu. One su 
provedene, rađene su uz punu saglasnost svih nivoa vlasti, 
dakle i vlasti Republike Srpske. Nijednu od njih nisam na-
metao. I ne vidim zašto ne bi bile unaprijeđene ako je za to 
došlo vrijeme i ako bi izmjene donijele novu kvalitetu. Usput 
da kažem i ovo jer znam da je predmet političkih razvlačenja: 

biti iznad toga. Zato se na pitanje reforme policije gledalo kao 
na pitanje pozicije Republike Srpske. Jednostavno postoji ne-
dopustiv rizik, da evropska perspektiva BiH postane talac te 
bitke. Bez ozbiljnih razgovora o promjenama ustava, o defi-
nicijama kakva je ustvari ova zemlja, ne možemo ići napri-
jed. Danas BiH ima tri konstitutivna naroda od kojih nijedan 
nije sretan sa ustavnopravnim uređenjem ove zemlje. A to ne 
može biti uredu. 

● Ma, zar Vam se ne čini da je situacija u BiH puno bliža 
onoj u Osetiji nego što je to perspektiva integracije u Evrop-
sku uniju o kojoj stalno govorite?

- Možda, ali ne vidim drugu mogućnost nego da se kroz 
kultivaciju političke scene dođe do europskog kvaliteta. Sto-
ga mi se ne dopada spominjanje Osetije iako je sličnost za-
panjujuća. Ne želim da postane i stvarna, ali imam iskustvo 
svoje zemlje, danas članice Europske unije mada je izgledalo 
da je to nemoguće. Zemlja se nađe pred tunelom, a kad iz nje-
ga izađe promijenjena je. To se sve desilo sa svim zemljama 
u tranziciji. Želim da stignemo do situacije da ne govorimo 
“ukidamo ovo”, “ne damo ono”, a svi govore o želji ulaska u 
EU. Pa, zaboga onda prosudimo da li neka odluka pomaže ili 
odmaže ostvarenju tog cilja. Ja, jednostavno, vjerujem čvrsto 
u to da je to najbolji, a možda i jedini mogući način. Stoga 
mislim da je promjena ustava ovdje potrebna - svaka država 
članica EU je u procesu integracija mijenjala svoj ustav. Ako 
ništa drugo, a ono prihvaćanjem prioriteta evropskog ispred 
nacionalnog prava. U slučaju BiH moramo definirati i rav-
nopravnost građana zemlje, zatvoriti mogućnost da biraš, 
ali i budeš izabran. Današnji ustav krši više međunarodnih 
konvencija. Nismo pod pritiskom da to uradimo sad ili iduće 
godine, ali, u procesu evropskih integracija morat će se mije-
njati funkcioniranje institucija, mora se pojednostaviti držav-
ni aparat… No, ako bismo odmah otvarali ta pitanja otvorili 
bismo teške ideološke ili političke bitke. Dakle, za sve kvali-
tetne odgovore moramo prvo postaviti pitanje „zašto?“, a mi 
se vrtimo u začaranom krugu. Jednostavno, moramo mijenja-
ti društvenu klimu. Deset godina se bavim ovim regionom, 
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Sa Stratus Building Solutions sistemom, mo-
gućnost zarade i širenja posla je neograničena. 
Mi ćemo Vas opremiti svime što Vam je potrebno 
za uspjeh, od garantovanih mušterija do cjeloku-
pnog treninga i knjigovodstvene i marketinške 
podrške. Vaš uspjeh zavisi jedino od Vašeg truda.

Stratus koncesionari su poznati po visokoj 
kvaliteti posla i odnosu prema mušterijama u po-
lju čišćenja. Mi zadržavamo naše klijente mnogo 
duže od sličnih kompanija, zato što mi uložimo 
dosta vremena u razumijevanje potreba naših kli-
jenata, tako da smo u mogućnosti premašiti sva 
njihova očekivanja. Vi odlučujete kako brzo i do 
koje veličine ćete razvijati Vaš biznis. Mi ćemo 
učiniti sve što je u našoj moći da to i ostvarite.

Ako ste spremni iskoristiti ovu jedinstvenu 
šansu o kojoj ste uvijek sanjali, mi smo spremni 
da Vam pomognemo da u tome i uspijete!

Komercijalno čišćenje – visoki razvoj, stalna 
primanja

Poslovne zgrade uvijek trebaju čišćenje, bez 
obzira na godišnje doba ili ekonomsku situaciju. 
To znači da ćete uvijek imati solidan dotok novog 
posla, sa mogućnošću širenja na više klijenata 

kad god to Vama odgovara.

Stratus koncesionari uslužuju široki spektar 
poslova, od malih radnji do višespratnih poslov-
nih zgrada, od fabričkih hala do auto kuća, od 
medicinskih ustanova do vrtića za djecu. Sa to-
liko potencijalnih mušterija, Vaša primanja mogu 
rasti koliko god Vi to želite.

Ako ozbiljno želite postati vlasnik svoje firme, 
nazovite Stratus Building Solutions već danas!

Vaš uspjeh je naš jedini cilj!

404-671-8100
Stratus Building Solutions of GA
2500 Cumberland Parkway, Suite 475

Atlanta, GA 30339 
Exit #18 Paces Ferry Rd off I-285

ŽELITE POSTATI VLASNIK SVOJE FIRME!
SVE ŠTO JE POTREBNO ZA USPJEŠNO POSLOVANJE U KOMERCIJALNOM 

ČIŠĆENJU -STRATUS BUILDING SOLUTIONS
KAO VLASNIK STRATUS BUILDING SOLUTIONS KONCESIJE, BIĆETE DIO JEDNOG OD 

NAJPERSPEKTIVNIJIH BIZNISA U AMERICI

MI VAM NUDIMO:
-GARANTOVANU BAZU 

KLIJENATA,
-TRENING,

-KNJIGOVODSTVO,
-MARKETING,

-REPROMATERIJAL PO 
DISKONTNIM CIJENAMA,

-OSIGURANJE,
-NEOGRANIČEN 

POTENCIJAL ŠIRENJA 
BIZNISA.

VELIKI BROJ POSLOVNIH 
PARTNERA JE SAMO 

DOKAZ NAŠEG USPJEHA.
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neka drugi sude o mojim greškama ovdje, ali im ja ne kanim 
u tome pomagati. Isto se odnosi i na uspjehe. To je stvar pro-
cjene drugih. Znam šta je i kako napravljeno za mog mandata. 
To zna i javnost BiH. Recimo, od tri vojske stvorena je jedna, 
od tri obavještajne službe -jedna, uveden je PDV, napravljen je 
temelj reforme pravosuđa – završite tu građevinu i ...

● Da ne bi izgledalo da se bavimo samo Republikom Srp-
skom, kako gledate na prilike u Federaciji? Stanje u Bošnjaka 
i Hrvata? 

- Mislim da je po-
trebno imati strategiju i 
plan kako bi se došlo do 
ostvarenja cilja – opet sam 
na istoj pjesmi - BiH mora 
postati dio Evrope. A kon-
kretizaciju plana, o strate-
giji da ne govorim, moram 
priznati, do sada nisam 
vidio! To je po budućnost 
opasno i brine me, također, 

što su javni i politički glasovi bosanskohercegovačke javnosti 
i stvarnosti, podijeljeni ili posvađani... Čini mi se da ima pre-
malo jedinstvenih političkih stavova predstavnika ovdašnjih 
naroda. Vjerujte, ova činjenica zaslužuje žestoke kritike, čak i 
reperkusije. Posljedice, dakle, za političare s takvim ulogama. 
To je, međutim, duboko unutarnja stvar i ja kao stranac ne bih 
dalje o tome. I to vrijedi za sve u Bosni i Hercegovini. Ja ne že-
lim niti praviti, niti iznositi nekakve nacionalne analize. To mi 
se ne sviđa i nije moja stvar, ali moram reći da te podijeljenosti 
nikako nisu uredu, ne bi se nikako smjelo tako ocjenjivati jer 
ovo je zemlja koja pripada svima. Šta nacionalni korpusi imaju 
između sebe, ali svaki od njih u svojoj nutrini njihova je stvar, 
ali i stvar unutarnje nekulture. Gradite zemlju da njenim lju-
dima bude bolje! Ako baš hoćete takve stvari me i ljute i ne-
kako su duboko primitivne. Svi imaju svoje dobro, svoje loše i 
niko nije bolji od drugog jer je nešto bolje. Da je tako njegovali 
bismo fašizam, i rasizam, a niti Evropa, niti normalni pojedin-
ci to ne vole! Dakle, vratimo se: plan, strategija, pa ostvarenje 
cilja… Sve drugo je besmislica i izvan ruba dobrog ukusa. 

● Hrvati žele treći entitet?
- Vrijeme takvih nebuloza pripada prošlosti! Treći entitet 

je ružni san. Među Hrvatima nipošto nije malo ljudi uvjere-
nih, ma ne uvjerenih, nego s vjerom da takvo što nije ni dobro, 
a ni realno. Opet ću se vratiti na i za potrebe ovog razgovora 
već nekoliko puta izgovorenu istinu: BiH treba biti dio EU. 
Ljudi ove zemlje imaju potrebu za slobodnim putovanjima, 
normalnom svjetskom komunikacijom, uključenjem u glo-
balni život… Niko normalan ne stremi zatvaranju u torove. 
Stoga i priče o komadanju BiH, stvaranju trećeg entiteta, taj 
cilj čine nemogućim. To nikome nije u interesu. Bosnu i Her-
cegovinu, najbolji primjer multietničnosti Evrope, pravi mali 
dragulj pretvarati u mikroskopski male ćelije je zločin i idio-
tluk. Ništa od toga! Takvo što ima neprocjenjivu vrijednost i 
bilo bi je vrlo štetno izgubiti. Naravno, današnja multietnič-
nost nije ona od prije rata, ali i dalje ima veliku vrijednost. I 
treba je njegovati i snažiti. Ne brinite, dolazeće generacije će to 
znati cijeniti ma koliko se ovi sad i danas trudili zapečatiti sta-
nje lošeg i zatvarati ga u konzerve dugog trajanja. Neće moći, 
neće proći! Ma koliko ova borba trajala, a ja se nadam da neće 
trajati predugo. S tim što se ne nadam, nego sam uvjeren da će 
mračne sile biti prevladane.

a nigdje elemenata građanskog društva. Bosna je daleko iza 
svih ostalih! Ovdje politika uopšte nije građanski kontroli-
rana – nema snage ni javnosti, ni nezavisnih medija -, jed-
nostavno se vrtimo u začaranom krugu te politike. Uvjerio 
sam se da su razlike u razmišljanju građana mnogo, mno-
go manje nego slika koja se stvara u medijima i slika koju 
stvaraju političari. E, sad, kako ja nisam došao birati s kim ću 
razgovarati u traženju cilja, rekoh da je to prosperitet, ovdaš-
nji političari, a izabrani su, zar ne – nisam ih ja inaugurirao, 
su mi ključni partneri. Ne mogu birati. U procesu evropskih 
integracija ne postoji drugi način da se uspostavi vladavina 
prava. Zna se ko je ko i ko za što odgovara. Jesu li oni pošteni 
ili nisu, imaju li nekog  masla na glavi – ja ne znam. Za to su 
nadležne neke druge institucije. 

● Imate li i Vi osjećaj, a lord Ashdown, kaže kako ga 
ima, da je Milorad Dodik najveća opasnost po BiH, da igno-
rira Vašu funkciju i postojanje, a i da inspirira druge na slič-
na djelovanja? 

- Moj kredi-
bilitet ne dolazi 
od Milorada Do-
dika! Niti bilo 
kojeg političara 
u ovoj zemlji. Ja 
radim ono što je, 
mislim, dobro 
za BiH, došao 
sam sa vizijom, 
znam šta radim, 
spreman sam 
da ulazim i u 
konflikte zbog 
toga. Kada bih 
počeo ugađati 
jednim, a na šte-
tu drugih, onda bih bio pred kapitulacijom. Nisam ovdje da 
bih postao najomiljenija ličnost, napredujem u karijeri. Moja 
filozofija je da ono što radim obavljam na najbolji mogući na-
čin. Tako i nema šansi da  me neko, a to sugerirate, omete na 
putu ka cilju. Neću nasjesti na „entitetsku službu“ kakvu mi 
namještate i vi novinari. Ovdje političari daju svakakve izja-
ve, novinari tvrde da ne reagiram, a ja mislim kako bih, da 
tako činim, potpuno potrošio kredibilitet ovog ureda svaki 
dan komentirajući šta je neki političar rekao. Ne vidim misiju 
OHR-a kao monitoring izjava političara! Moje odluke dono-
sim radi postizanja cilja, a ne u ime daljeg zaoštravanja od-
nosa između OHR-a, Sarajeva ili Banjaluke.

● Propadaju od Vas organizirani dogovori čelnika par-
tija na vlasti?

- Moje je razgovarati. S kim ako ne sa onima koji su na 
izborima verificirani kao nosioci vlasti. Ne vjerujete narodu? 
Ovi ljudi su predstavnici političkih stranaka, tako funkcio-
nira parlamentarna demokracija i u Evropi. I nije tačno da 
dogovora nema.

Da nismo imali Mostarsku deklaraciju i Sarajevski akci-
oni plan, da ne govorim o nekim drugim stvarima, ne bi bilo 
ni europskog puta. To nije nekakva ”šestorka”, to su ljudi 
koji su dobili demokratski mandat vođenja ove zemlje. I mi-
slim da bi svi trebali pozdraviti ovu direktnu komunikaciju i 
zaobilaženje posrednika 
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Gledano iz Praga, slike ruskih tenkova u Gruziji nose 
neizbježan odjek. Mnogi komentatori i političari ši-

rom svijeta povukli su paralelu sa 1968. godinom.

Novinar Češkog radija Jan Bednar kaže da je teško ne 
prisjetiti se avgusta u Pragu prije 40 godina, kada se pogleda 
aktuelna situacija u Gruziji.

Velika razlika između ova dva slučaja je da SAD i Evrop-
ska unija (EU) intervenišu kako bi smirile tenzije između Gru-
zije i Rusije, dok se to ne bi moglo reći za Čehoslovačku 1968. 
godine. Washington i Zapadna Evropa prihvatili su situaciju 
onakvu kakva je bila. Također su prihvatili ideju da je Čeho-
slovačka pripadala sferi sovjetskog uticaja.”

Česi i Slovaci su morali sami da se suoče sa sovjetskim 
napadom. U ranim ju-
tarnjim satima 21. av-
gusta, 1968. godine, nije 
televizija obavila vijest. 
Nije bilo CNN-a. Ljude 
je u dva sata ujutru pro-
budila tutnjava tekova 
i slijedeće obavještenje 
Češkog radija iz Praga:

“Jučer, 20. avgusta, 
1968. godine, oko 11 
sati, snage Sovjetskog 
saveza, Poljske Narod-
ne Republike, Njemačke 
Demokratske Republi-
ke i Bugarske Narod-
ne Republike prešle su 
državnu granicu Čeho-
slovačke Socijalističke 
Republike. Ovo se do-
godio bez znanja čeho-
slovačkog predsjednika, 
predsjednika narodne 
skupštine, predsjednika 
vlade, prvog sekretara 
Centralnog komiteta 
Komunističke partije 
Čehoslovačke i njenih 
zvaničnih organa.”

Mjesecima prije 
invazije, Čehoslovačka 
komunistička partija, 
na čelu sa Alexanderom 
Dubčekom, provela je 
program reformi s ci-
ljem da eliminiše najre-

presivnije elemente režima i stvori “socijalizam sa ljudskim 
licem”.

Ubrzo je postao poznat kao Praško proljeće i dobio je 
ogroman podstrek.

Do ljeta 1968. godine, cenzura je ukinuta, a procvjetala je 
otvorena diskusija u novinama i časopisima. Neki su čak do-
veli u pitanje sami opstanak Komunističkog režima.

Slobodno vođena debata učinila je nervoznim Čehoslo-
vačke komunističke susjede, a prije svega sovjetski Politbiro. 
Do avgusta, Moskva je izgubila strpljenje.

Kada su ušli u glavni grad Čehoslovačke, sovjetski vojni-
ci brzo su zaposjeli sjedište radija i preuzeli studije.

Ono što nisu znali 
je da su mnogi uposle-
nici radija uspjeli da 
pobjegnu i da sa so-
bom ponesu opremu u 
privatne stanove širom 
grada, gdje su napravi-
li improvizirana studija 
i nastavili sa emitova-
njem.

Pavel Pechacek je 
u to vrijeme bio produ-
cent na Čehoslovačkom 
radiju. On se prisjeća:

“U ovim malim 
studijima bilo je ljudi iz 
Čehoslovačkog radija i 
oni su danima emitova-
li program iz skrovišta. 
Oni su dobijali vijesti iz 
svih dijelova Praga. Lju-
di su uništavali table sa 
imenima ulica na zido-
vima zgrada u Pragu. 
Bilo je teško za Sovjete 
da znaju gdje se tačno 
nalaze. Ovo emitovanje 
se nastavilo danima.”

Pechacek se takođe 
prisjeća neuobičajenih 
scena na ulicama Pra-
ga. Prije ulaska u Če-
hoslovačku, sovjetskim 
vojnicima je rečeno da 
je u toku kontrarevolu-

Smrt Praškog proljeća
Prije 40 godina, svijet je gledao kako se sovjetski tenkovi vozaju po Čehoslovačkoj, čime je ugašena nada da bi 
“socijalizam sa ljudskim licem” mogao zaživjeti u Sovjetskom bloku. Praško proljeće je umrlo u avgustu 1968. 
godine, a nastupilo je dvije decenije zime.

Naslovna strana časopisa Svijet u slikama od 
21. avgusta 1968: “ZAŠTO?”
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cija. Neki su čak mislili da je počeo Treći svjetski rat. Umjesto 
toga, oni su naišli na nenaoružane civile, od kojih su mnogi 
bili zbunjeni i uzemireni. Neki Česi su se popeli na njihove 
tenkove i zatražili da znaju: “Zašto ste ovdje?”

“Sjećam se najpoznatijeg sportiste, Emila Zatopeka. On je 
išao od tenka do tenka i razgovarao je sa sovjetskim vojnicima 
o novonastaloj situaciji. Neki od njih se nisu dobro osjećali. 
Mogli ste to da vidite. Oni su očekivali ljude sa oružjem, bor-
bu. A vidjeli su samo obične ljude koji su pokušavali da ih 
ubijede da se ne dešava ništa što je usmjereno protiv Sovjet-
skog saveza ili da neko ovdje u Čehoslovačkoj želi da započne 
Treći svjetski rat. Bilo je fascinantno šta su ljudi radili. Postoja-
la je nevjerovatna hrabrost.”

Čehoslovakinja, govoreći na ruskom:

”Velika greška je da vaše novine i časopisi ne pišu istinu! 
Da pišu, vi ne biste dolazili ovdje. Ovdje ne postoji kontrare-
volucija, kao što pišu vaše novine!”

Sovjetski vojnik:

”Ja samo slijedim naređenja.”

Ali, atmosfera se ubrzo promijenila nagore. Dubček i či-
tavo vodstvo Čehoslovačke komunističke partije je odvedeno 
u Moskvu, gdje su ubrzo prihvatili Sovjetske zahtjeve i potpi-
sali tzv. Moskovske protokole, koji su legitimizirali Sovjetsku 
okupaciju i poništili sve reforme Praškog proljeća.

Samo jedan član Centralnog komiteta, František Kriegel, 
odbio je da ih potpiše.

U narednih nekoliko mjeseci, od 
milliona Čeha i Slovaka se tražilo da 
potpišu izjave kojim se pozdravlja 
“bratska” pomoć Moskve.

Ivana Doležalova je imala 19 go-
dina u to vrijeme. Ona opisuje šta se 
dešavalo onima koji potpišu, i onima 
koji su to odbili, kao što je bio slučaj sa 
njenim roditeljima.

“Od svih u zemlji je zatraženo da 
se izjasne: Da li se slažete ili ne sa brat-
skom pomoći Sovjetskog saveza i ze-
malja Varšavskog pakta? I vi ste dobro 
znali šta to znači. Mogli ste reći: Pa, 
mislila sam da to ne bi trebalo da rade, 
ali sam pogriješila i sada se slažem sa 
invazijom. I mogli ste zadržati posao. 
Ukoliko ste bili član partije, i dalje ste 
ostali član partije. Ukoliko ste rekli ne, 
izgubili biste vaš posao, a vaša djeca se 
nisu mogla upisati na fakultet. Bili bi-

ste ili izbačeni iz Komunističke partije ili prekriženi. Ukoliko 
ste bili prekriženi, imali biste šansi da se eventualno ponovo 
uključite u partiju. Ali, ukoliko ste bili izbačeni, to je bio kraj. 
Oba moja roditelja su izbačena iz Komunističke partije.”

Doležalova, uprkos univerzitetskoj diplomi, je bila neza-
poslena. Postala je čistačica.

Radijski producent Pavel Pechacek, kao i 200.000 njego-
vih zemljaka, emigrirao je na Zapad i počeo je raditi u Češ-
kom servisu Radija Slobodne Evrope.

Dubčeka je 1969. godine zamijenio Gustav Husak. Dub-
ček je na kraju izbačen iz partije i bio je zaposlen u šumarskoj 
firmi.

Period poznat kao “normalizacija” počeo je i trajao do 
Baršunaste revolucije 1989. godine, kojom je svrgnut Komu-
nistički režim.

Snovi jedne čitave generacije bili su stavljeni na čekanje.

Jan Bednar kaže da su dešavanja prije 40 godina za mno-
ge ljude, koji danas žive u Češkoj Republici i Slovačkoj, osta-
vila velike ožiljke, koji sporo zarastaju kako vrijeme prolazi.

“Za većinu ljudi u Češkoj Republici ova trauma je i dan 
danas velika. To je veliki problem sa kojim se nosi većina lju-
di. Ali, to su većinom ljudi koji dolaze iz perioda Husakove 
normalizacije. Za mlađu generaciju, događaji iz 1968. godine 
su poglavlje istorije iz koje mogu učiti ili ne. Ali, za njih to nije 
lično pitanje. Postoji velika generacijska razlika.”

Smrt Praškog proljeća

besplatan upis kompanije
www.bosnianyellowpages.us
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Da li je Rusija pripremala rat 
u Gruziji?

Said Tsarnajev iz glavnog grada Čečenije Grozni, fri-
lens fotograf koji radi za agenciju Rojters, došao je u 

prijestolnicu Južne Osetije Šinvali 7. avgusta nekoliko sati pri-
je nego što su počeli sukobi. Trebalo je da napravi fotografije 
o prirodi u tom kraju. Međutim, zatekao je dosta ruskih no-
vinara.

“U hotelu u kojem sam odsjeo bilo je 48 ruskih novinara 
koji su stigli tri dana ranije i očito znali da se nešto sprema”, 
kaže za Radio Slobodna Evropa Tsarnajev. Te večeri počeli su 
sukobi. Njegova izjava ne može biti potvrđena iz drugih izvo-
ra. No, sve je više dokaza da je Rusija unapred pripremala in-
tervenciju, samo je čekala povod.

Stiven Pifer, bivši američki ambasador u Ukrajini, kaže 
da je retorika Moskve i izvještavanje ruskih medija ukazivalo 
da je sve unapred isplanirano.

“Retorika Moskve o etničkom čišćenju i genocidu nije 
odgovarala realnosti, ali je svakako bila u 
skladu sa velikom operacijom Rusije koja je 
imala cilj da neutrališe svaki uspjeh koji bi 
gruzijska armija ostvarila tokom napada na 
Južnu Osetiju 7. avgusta”, smatra Pifer.

Osim medijske kampanje, vlasti Juž-
ne Osetije i Rusija su se i na drugom planu 
pripremale za sukobe. Tako je 3. avgusta, 
četiri dana prije borbi, evakuisano nekoliko 
stotina južnoosetijske djece u Rusiju. Vlasti 
u Šinvaliju su to obrazlagale mjerama pre-
dostrožnosti u slučaju da Gruzija pokuša da 
na silu zauzme ovu regiju.

Istovremeno, zamjenik načelnika Gene-
ralštaba ruske armije Anatolij Nogovitcin, 
ponovio je na konferenciji za novinare da je 
gruzijska strana pripremala upotrebu sile.

“Mi imamo pritužbe na račun OEBS-a 
kada je reč o početku sukoba. Njihovi po-
smatrači su bili informisani od Gruzije da 
sprema invaziju ali nisu upozorili ruske mi-
rovne snage”, kazao je Nogovitcin.

“Vašington Post” je pisao da je gruzijski ministar odbra-
ne Davit Kezeršvili naredio vojsci da izađe iz baza i spremi 
za pokret sat prije nego što je predsednik Saakašvili objavio 
jednostrani prekid vatre. Nakon nekoliko sati uslijedio je na-
pad gruzijskih snaga. Kezeršvili tvrdi da je cilj njegove nared-
be bio samo da se južnoosetijske snage odvrate od pucanja na 
sela pod gruzijskom kontrolom.

Međutim, posmatrači ističu da su neprijateljstva počela 
mnogo ranije, zapravo u trenutku kada je proljetos NATO 
zbog pritiska Moskve odložio da potpiše sa Gruzijom Akcioni 
plan o članstvu u ovoj organizaciji.

Nakon toga Rusija je povukla niz poteza u cilju jačanja 
svog vojnog prisustva u gruzijskim separatističkim oblastima. 
Završni čin bile su vježbe njene 58 armije sredinom jula na sje-
vernom Kavkazu. Ove snage su nakon manevara tu i ostale. 
U međuvremenu, počele su čarke između gruzijskih i južno-
osetijskih snaga. Južna Osetija je odbacila optužbe Tbilisija za 
provokacije.

Očigledno je da je Rusija pripremila dobru zamku u koju 
je Gruzija upala, ističe bivši američki ambasador Pifer.

“Gruzijsko vođstvo je napravilo grešku 7. avgusta odlu-
kom o napadu na Južnu Osetiju, jer je trebalo da uvidi da Ru-
sija samo čeka na povod da uzvrati”, smatra Pifer.

Dok se nastavljaju tenzije između Rusije i Zapada oko povla-
čenja ruskih trupa iz Gruzije, sve je više detalja koji ukazuju da 
je Moskva pripremala akciju unaprijed, a da nije riječ samo o 
iznuđenoj intervenciji u cilju zaštite civila u Južnoj Osetiji.
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Udarac nadama Srbije da sačuva Kosovo
Dvojica eksperata za Rusiju, Evroaziju i Balkan, jedan iz SAD, a drugi iz Rusije, slažu se u ocjeni da rusko 
priznanje Abhazije i Južne Osetije može samo doprinijeti da i ostale zemlje, koje do sada nisu, priznaju 
nezavisnost Kosova. Moskva je takvim potezom, ocjenjuje se, na neki način okrenula leđa Srbiji.

Peter Rutland iz Dejvis centra Harvardskog univerzi-
teta za Rusiju i Evroaziju kaže da će rusko priznava-

nje otežati napore Srbije da sačuva Kosovo.

"To je veliko iznenađenje. Naime, niko nije očekivao ta-
kav potez Moskve. U SAD se razmatralo kako reagovati na 
rusku vojnu intervenciju u Gruziji. Dakle, Zapad je zatečen 
i možda je Rusija igrala na tu kartu da zapadne zemlje nisu 
jedinstvene oko krize u Gruziji i da treba da iskoristi tu kon-
fuziju i ostvari to što želi. Međutim, sumnjam da je Moskva 
uzela u obzir posljedice po Kosovo, stanje u Nagorno Kara-
bahu, odnose sa Kinom. Mislim da će podjele između Rusije 
i Zapada biti još produbljenije. Zapadne zemlje će sada biti 
jedinstvenije, međutim pitanje je kakva će biti pozicija država 
sa prostora bivšeg Sovjetskog Saveza, kao što je Azerbejdžan, 
Kazahstan."

Očigledno je da je pozicija Srbije ovim potezom Rusije 
otežana, a neki smatraju da je Moskva time čak okrenula leđa 
Beogradu.

Rutland zaključuje: “Mislim da je tačno da to može biti 
samo udarac nadama Srbije da sačuva Kosovo. Međutim, pi-
tanje je koliki je bio stvarni uticaj Rusije u krizi oko Kosova? 
Sumnjam da bi nastavak ruskog protivljenja nezavisnosti Ko-
sova išta promijenio. Nešto više od 40 zemalja koje su ga pri-
znale nisu većina u Ujedinjenim nacijama, ali riječ je o najve-
ćim zapadnim i evropskim zemljama, a Evropska unija će biti 
ključni faktor koji treba da omogući funkcionisanje Kosova.”

I Aleksej Malašenko, iz Karnegijeve fondacije u Moskvi, 
slaže se da Srbija ima sada mogućnost da se definitivno okre-
ne Evropskoj uniji.

“Ne mislim da je to veliki problem za Srbiju, jer sada iz-
među Rusije i Evrope, može da se definitivno okrene Evropi 
a odnosi sa Moskvom neće biti u budućnosti tako važni za 
Beograd. Kosovo je zauvijek izgubljeno za Beograd, ali mislim 
da je za normalan život u Srbiji mnogo važnije partnerstvo sa 
Evropom.”
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Sarah Palin McCainov izbor 
za potpredsjednika

Senator John McCa-
in i malo poznata 

guvernerka Aljaske Sarah 
Palin suočiće se 4. novem-
bra na izborima za pred-
sjednika SAD s demokra-
tama Barakom Obamom i 
njegovim kandidatom za 
potpredsjednika Joom Bi-
denom. John McCain će, 
kako se očekuje, prihvatiti 
predsjedničku nominaciju 
Republikanske stranke na 
Nacionalnoj konvenciji, 
koja će se u prvoj nedjelji 
septembra održati u Sent 
Polu u američkoj državi 
Minnesoti.

Sarah Palin, koja važi 
za reformatora, prva je 
žena guverner Aljaske i 
istovremeno najmlađa na 
toj funkciji. Ona je tako-
đe prvi guverner Aljaske 
rođen nakon što je ona 

postala američka savezna država. Guvenerka Aljaske postala 
je 2006. godine prvo pobjedivši na stranačkim izborima tadaš-
njeg guvernera, a potom bivšeg guvernera iz redova Demo-
kratske stranke. Prije nego što je izabrana za guvernera, Palin 
je bila gradonačelnica Wasille, gradića u Aljasci od oko 5 hi-
ljada stanovnika.

U kampanji je najavljivala da će njeni prioriteti biti obra-
zovanje, javna bezbjednost i transport. U ekonomiji se sma-
tra “fiskalnim konzervativcem”. Protivnica je abortusa, čak i 
u slučajevima incesta i silovanja. Takođe je protiv istospolnih 
brakova, ali tvrdi da se zalaže za ukidanje diskriminacije ho-
moseksualaca i lezbejki. Palin je vrlo religiozna i zalaže se za 
biblijsko učenje postanka svijeta u školama, pored teorije o 
evoluciji, a članica je NRA (National Rifle Association), orga-
nizacije koja se bori za neograničena prava Amerikanaca da 
posjeduju oružje, uključujući i borbena i automatska oružja. 
Palin ne vjeruje da ljudi prouzrokuju globalno zagrijavanje, a 
trenutno se nalazi pod istragom da je zloupotrijebila svoj po-
ložaj za ličnu osvetu.

Protivnici joj prebacuju da nema nikakvog iskustva na dr-
žavnom nivou i da nema kredibiliteta u vanjskoj politici. Iako 
se smatra da je izabrana za potpredsjedničkog kandidata da 
bi privukla razočarane glasače Hillary Clinton, njeni politički 
pogledi su na suprotnoj strani spektra.

Sarah Palin je udata i ima petoro dece - najstarije ima 18 
godina, najmlađe četiri mjeseca, a uskoro će postati i baka, po-
što je njena sedamnaestogodišnja kćerka trudna. Na takmiče-
nju za “Mis Aljaske” 1984. godine bila je prva pratilja.

Planirali ubistvo Baraka Obame

Američka policija uhapsila je u denverskom pred-
građu Aurora trojicu naoružanih muškaraca i 

jednu ženu, koji su priznali da su namjeravali ubiti demo-
ratskog kandidata za predsjednika SAD Baraka Obamu, 
prenijeli su američki mediji.

Policija je uhapsila Tarina Gartrela (28), Nejtana Džon-
sona (32), Šona Roberta Adolfa (33) i jednu ženu čiji iden-
titet nije saopšten. U američkoj policiji je potvrđeno da 
istražuju zavjeru koja je za cilj imala ubistvo Obame. 

Naoružani muškarci i žena uhapšeni su u blizini mje-
sta održavanja konvencije demokrata u Denveru. Jedan od 
osumnjičenih za planiranje atentata na Obamu policiji je 
izjavio da su “namjeravali ustrijeliti Obamu iz puške s uda-
ljenosti od gotovo 700 metara”, javila je TV stanica CDS4 
iz Denvera.

Mediji prenose da su u njihovom automobilu pronađe-
ne dvije puške s teleskopskim nišanima, maskirna odjeća, 
voki-toki, neprobojni prsluk, dvogled, dokumenti na imena 
različitih osoba i droga metamfetamin.

Adolf je policiji potvrdio da su Gartrel i drugi uhapše-
ni “planirali ubistvo Obame tokom njegovog govora, koji 
je održan dan kasnije na stadionu koji prima 75.000 ljudi”.

Obama je već više od godinu dana pod zaštitom Tajne 
službe nakon brojnih prijetnji smrću.

Sarah Palin
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Barack Obama, 
kandidat De-

mokratske stranke na 
narednim izborima za 
predsjednika SAD, za pot-
predsjedničkog kandidata 
izabrao je senatora Johna 
Bidena.

Biden, sada 65-peto-
godišnjak, senator je već 
35 godina i predsjeda-

vajući Odbora za vanjske poslove, što može biti plus za one 
koji su zabrinuti da tri godine u Senatu za Baracka Obamu 
nisu dovoljne za opsežnije iskustvo u oblasti vanjske politi-
ke. Gospodin Biden je glasao za rat u Iraku, ali je vrlo glasno 
kritikovao način na koji rat biva vođen. Prošle godine, tokom 
vlastite predsjedničke kampanje, Joe Biden je oštro kritizirao 
neiskustvo senatora Obame ističući da on nije spreman za 
predsjednika. Senator Biden se već nekoliko puta bezuspješno 
kandidovao za predsjednika. Predsjedničku kampanju 1988. 
godine sam je napustio nakon što je utvrđeno da je njegov 
popularni govor o tome kako se sam uzdigao iz siromaštva 
zapravo plagijat govora Neala Kinnocka, lidera Laburističke 
stranke u Velikoj Britaniji. Oženjen je i ima troje djece. Njego-
va prva žena i jednogodišnja kćerka su poginule u saobraćaj-
noj nesreći 1972. godine.

Gospodin Obama je, prilikom objavljivanja odluke o izbo-
ru kandidata za potpredsjednika SAD na mitingu održanom 
u glavnom gradu države Ilinois, na istom mjestu gdje je prije 
godinu i po dana objavio vlastitu kandidaturu, istakao:

«Joe Biden je ono što se mnogi pretvaraju da jesu, sposo-
ban državnik koji ne misli da se samo prijetnjama može oču-
vati sigurnost Amerike.»

Senator Biden je na tom mitingu, pored ostalog, naglasio:

«Ne možemo si priuštiti još četiri godine da gubimo save-
znike i žrtvujemo našu moralnu reputaciju u svijetu.»

Mnogi analitičari ističu da je Joe Biden, između ostalog, 
oštar na riječima i majstor negativne kampanje. Primjera radi, 
samo nekoliko minuta nakon što je nominovan za potpred-
sjedničkog kandidata, gospodin Biden je kritikovao senatora 
John McCaina, ističući da neko ko i ne zna koliko kuća ima, 
ne može da zastupa interese finansijski ugroženih:

«To naravno McCaina ne brine, njegova najveće briga će 
biti za koji od sedam trpezarijskih stolova će sjesti da jede» - 
rekao je.

Bidenovo dugogodišnje senatsko iskustvo i neuspješno 
predsjedničko kandidovanje u više navrata neki od analitiča-
ra vide i kao nepogodnost, osobito u kampanji čije je ključno 
obećanje i slogan promjena. Profesor istorije na univerzitetu 
American u Washingtonu Allen Lichtman, primjera radi, kaže 

da je Biden prelimi-
narne utrke za pred-
sjedničkog kandidata 
gubio i zbog neodmje-
renih izjava:

«Njemu se če-
sto dešavaju verbalni 
gafovi... kao i John-u 
McCainu. A u današ-
nje vrijeme bilo kakav 
gaf da napravite, me-
diji to raznesu na sve 
strane i ponavljaju do 
beskonačnosti.»

Ostaje da se vidi 
da li će takvih gafo-
va biti do početka 
novembra, kada se 
održavaju izbori za 
narednog predsjednika SAD.

Senator Joe Biden: 
Potpredsjednički kandidat oštrog jezika

Joseph Biden
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Zašto se raspala Jugoslavija (35) - Latinka Perović, Ivo Banac i Dubravko Lovrenović

Domovinski rat i “Oluja”
Analize Latinke Perović, Ive Banca i Dubravka Lovrenovića daju preciznu dijagnozu uzroka koji su doveli do 
sloma nekadašnje Jugoslavije

KARABEG: Početkom avgusta 1995. godine u akciji “Olu-
ja” hrvatska vojska je s nevjerojatnom lakoćom slomila otpor 
vojske krajinskih Srba, koja se takoreći nije ni branila. Da li je 
tako laka pobjeda bila plod dogovora Tuđmana i Miloševića? 
Po nekim svjedočenjima naredba za povlačenje stigla je iz Be-
ograda nekoliko dana prije početka “Oluje”. 

BANAC: Ja to ne mogu dokazati, ali ima mnogo toga što 
govori u prilog te teze. Recimo, znamo da su krajinski ofici-
ri, pa i članovi krajinske vlade, odlazili s obiteljima i sa svim 

svojim pokućstvom prije početka vojnih operacija. Oni su, oči-
gledno, znali da se nešto sprema. Štoviše, u nekim pogranič-
nim dijelovima prema Bosni i Hercegovini par tjedana prije 
početka operacije “Oluja” pravljeni su posebni putovi za izlaz 
stanovništva iz tih krajeva. Prema tome, nešto je tu bilo. Mo-
glo bi se pretpostaviti da je napravljen ustupak Tuđmanu u 
trenutku kada se nije znalo kuda će krenuti rješavanje bosan-
skog pitanja. 

KARABEG: Da li je postojao plan etničkog čišćenja Srba 
iz Krajine tokom akcije “Oluja” i poslije nje? Oni koji brane 
“Oluju”, kao čistu i neproblematičnu vojnu operaciju, kažu da 
je bila isplanirana zajedno sa Amerikancima. 

BANAC: Dijelovi te operacije sigurno su bili pod stanovi-
tom strateškom kontrolom Amerikanaca, to znamo uostalom 
iz raznih akcija koje su izvedene, recimo prema udbinskom 

aerodromu itd. Pazite, u tom trenutku problem Krajine je za 
američku politiku očito bio drugorazredno pitanje. Pitanje 
broj jedan je bilo kako okončati rat u Bosni i Hercegovini, od-
nosno kako dovesti bosanske Srbe za pregovarački stol. Kako, 
zapravo, uspokojiti Karadžića. Budući da američka politika 
nije htjela ići s vlastitom vojnom intervencijom, niti je za to 
bilo ikakve potpore među NATO saveznicima, očito je netko 
drugi trebao obaviti taj posao. To je bila Hrvatska. Hrvatska 
vojska je poslije operacije u Krajini djelovala i u Bosni i Her-
cegovini, u njenom zapadnom dijelu oko Bihaća, štoviše tako 
uspješno da je Amerika, Holbrooke je tako prosudio, morala 
zabraniti Tuđmanu zauzimanje Banje Luke. Bojali su se da će 
nastati humanitarna katastrofa ukoliko val Srba iz Bosanske 
Krajine u stampedu bude prolazio kroz koridor kod Brčkog. 
Bojali su se velikih žrtava, što bi, naravno, u konačnici bilo 
pripisano i američkoj politici. 

KARABEG: Oni su na taj način sačuvali Republiku Srp-
sku? 

BANAC: Da, upravo su to učinili. Bivši američki amba-
sador u Hrvatskoj, Peter Galbraight, tvrdi da ga to muči do 
dana današnjeg. Takođe je jasno, ali to je drugi dio priče, da 
su Amerikanci stvorili umjetnu ravnotežu unutar Bosne i Her-
cegovine. 

KARABEG: 
Vjerovatno su već 
postojale konture 
Dejtonskog spora-
zuma i to se u njega 
nije uklapalo? 

BANAC: Kon-
ture su gotovo si-
gurno postojale, de-
talji, međutim, nisu. 
Uostalom znate 
kakve su rasprave 
bile oko Goražda, 
oko Mrkonjić Grada 
i tako dalje. 

KARABEG: 
No, niste mi preci-
zno odgovorili na 
pitanje - da li mislite 
da je postojao plan 
etničkog čišćenja 
Srba tokom “Oluje” 
i nakon “Oluje”, ili 

Ovaj tekst nastao je na osnovu intervjua koji je u ljeto 2001. 
novinar Radija Slobodne Evrope Omer Karabeg vodio sa 
Latinkom Perović, dugogodišnjim naučnim savjetnikom Instituta 
za noviju istoriju Srbije, Ivom Bancem, profesorom istorije na uni-
verzitetu Jejl u Sjedinjenim Američkim Državama, i Dubravkom 
Lovrenovićem, docentom na Odsjeku za historiju Filozofskog 
fakulteta u Sarajevu. Ovi ugledni istoričari, između ostalog, 
govore i o onome što su “svjedoci raspada” kazali u seriji inter-
vjua, objavljenim u prošlim brojevima Europa Magazina.

Gotovo da nema stanovnika bivše Jugoslavije koji sebi i dan-
danas ne postavlja pitanje - kako nam se moglo dogoditi da se 
nakon pola vijeka života u miru i stabilnosti survamo u tako krvavi 
rat? Čuđenje i nevjerica traju i do danas i zato je dragocjen svaki 
ozbiljan pokušaj da se objasni ta tragedija.
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su to bili incidenti? 

BANAC: Ja ne mogu dokazati da je postojao plan, ali ako 
vi, u trenutku kada kontrolirate situaciju, dozvolite da se neke 
stvari događaju i ne učinite ništa da se one zaustave, dapače 
ih na neki način prešutno potičete, onda se jednostavno mora 
doći do zaključka da je ono što se dogodilo, posebno u sekto-
ru Jug, dakle u Kninskoj Krajini, odgovaralo hrvatskoj politici. 
Jer, da je ona htjela spriječiti etničko čišćenje, ona bi sve uči-
nila da ne dođe do toga. Govoriti danas da je to djelo šakala, 
lešinara, pljačkaša, ljudi sa ruba društvenog života, je, narav-
no, zgodno, ali nije uvjerljivo. Mislim da je službena hrvatska 
politika na čelu s Tuđmanom odahnula kada se riješila krajin-
skih Srba i na taj način stvorila jednu sasvim novu situaciju 
u etničkoj kompoziciji Hrvatske. Vraćam se na osnovnu tezu, 
ovo je bio rat za etnički homogene države. 

KARABEG: Jedna od konstanti hrvatske politike je mit o 
Domovinskom ratu. Taj rat se tretira kao pobjednički i poredi 
sa pobjedom saveznika u Drugom svjetskom ratu. Domovin-
ski rat veličao je Tuđmanov režim, veliča ga i sadašnja Rača-
nova vlast. Kako vi gledate na Domovinski rat? 

BANAC: Prije svega, ja ne volim tu terminologiju koja 
je izravno uzeta iz Staljinova pretinca, to je ona “otačestve-
naja vojna”. Međutim, istina je da je Hrvatska vodila rat za 
nezavisnost i da je taj rat bio pobjednički, o tom nema dvojbe. 
Naravno, u tom ratu dogodilo se i mnogo toga što je apso-
lutno neprihvatljivo. Ja ne bih umanjivao ono što je Hrvatska 
postigla u okupljanju svog međunarodno priznatog teritorija, 
ja jedino žalim što ćemo mi na te događaje dugi niz godina, 
zapravo zauvijek, morati gledati sa velikom nelagodom, jer 
to nije napravljeno na način kojim se možemo ponositi. Tako 
da trauma ostaje i to je ono što mnogi liberalni ljudi u Hrvat-
skoj zamjeraju Tuđmanovom režimu i postavljaju pitanje - zar 
borbu za nezavisnost nismo mogli postići primjerenim sred-
stvima. I ne samo to, ako govorimo o učincima hrvatske voj-
ske izvan hrvatskog teritorija, posebno u Bosni i Hercegovini, 
priča je još gora. Rekao sam vam da ne mogu dokazati da je 
postojao plan etničkog čišćenja Srba u Krajini 1995. godine, 
ali ja apsolutno nemam nikakve dvojbe da se upravo to že-
ljelo postići, recimo, u Hercegovini, gdje se u mirnodopskom 
razdoblju naređuje uništenje čitavih naselja, gdje se uspostav-
ljaju logori poput Dretelja, Gabele, rodočkog Heliodroma, s 
jasnom željom da se taj teritorij etnički očisti od Bošnjaka. I 
to ne čini nekakav “lokalni” HVO, nego ljudi u uniformama 
Hrvatske vojske, koji su bili snabdijevani iz Hrvatske i koji 
su sprovodili Tuđmanovu politiku. Prema tomu, tu ima vrlo 
mračnih stranica koje bacaju negativno svjetlo na nešto što je 
doista bila politička potreba. Ja ne žalim, niti mogu žaliti, nad 
krahom Krajine, koja je bila jedna zločinačka tvorevina, ali na-
čin na koji je to izvedeno mislim da nije nešto čime bismo se 
mogli ponositi. 

KARABEG: Kako tumačite činjenicu da se ni sadašnja 
vlast ne usuđuje da pod kritičku lupu stavi Domovinski rat, 
nego ga posmatra kao da je bio bezgrešan? 

BANAC: Ja sam dugo vjerovao da se Račan u tom po-
gledu ponaša oportunistički, da se zbog stanovitih povijesnih 
okolnosti, svoje vlastite prošlosti i tako dalje, jednostavno ne 
želi upuštati u stvari koje bi mu se mogle vratiti kao bume-
rang. Međutim, što više razmišljam o tomu, sve više dolazim 
do zaključka da on simbolički preuzimlje Tuđmanovu ulo-

gu. Recimo, kad se penje na Kninsku tvrđavu na obljetnicu 
“Oluje”, onda to nije samo politička gesta, to je već stanovito 
uživljavanje u događanja koja su isključivo vezana za politič-
ko djelovanje Franje Tuđmana. I to me, naravno, beskrajno 
žalosti, jer to znači da će posao kritičkog sagledavanja rata za 
hrvatsku nezavisnost morati obaviti netko drugi u trenutku 
kada to možda neće biti tako važno kao što je bilo 2000. godi-
ne, kada je Račanova oporbena koalicija došla na vlast u Hr-
vatskoj. 

“UBITI TURČINA”

KARABEG: Kako tumačite nevjerovatnu svirepost i bru-
talnost rata na području bivše Jugoslavije u kome su počinjeni 
žločini koji po svojim razmjerama nadilaze uzroke zbog kojih 
je rat izbio? Svijet, posebno Evropa i Sjedinjene Američke Dr-
žave, bili su zaprepašteni strahotama koje je donio taj rat. Od 
ratova koji su u svijetu vođeni nakon završetka Drugog svjet-
skog rata možda je od jugoslovenskog bio strašniji samo onaj 
plemenski rat u Ruandi, koji je, čini mi se, imao dva miliona 
žrtava. 

BANAC: Bilo je i drugih užasnih ratova, ali to ne umanju-
je razornu djelatnost ovog što se dogodilo na području bivše 
Jugoslavije. Mislim da je sve to bilo u funkciji stvaranja etnički 
homogenih država. Pazite, kada biste vi u normalnim vreme-
nima došli u jedno selo i rekli: “Dobar dan. Vi Hrvati idite u 
ovom pravcu, vi Bošnjaci u ovom pravcu, a vi Srbi ostajete ov-
dje.”, to nitko ne bi uzeo ozbiljno. Trebalo je stvoriti okolnosti 
koje će dovesti do etničkog razgraničenja, a to se moglo po-
stići jedino krajnjom brutalnošću. Sjetite se svih onih groznih 
scena iz rata u Hrvatskoj, posebno na vukovarskom bojištu, 
sjetite se Škabrnje i tako dalje. Išlo se na to da se stvore duboki 
rovovi između Hrvata i Srba. Pogledajte, kako je to rađeno u 
istočnoj i sjeveroistočnoj Bosni. Pošalju se policijski kontrolira-
ne paravojne formacije, Arkanove i druge, koje naprave poko-
lje po Foči, Višegradu, Bijeljini i drugim gradovima i naravno 
da nakon toga slijedi val migracija prema zapadu. Tako da je 
brutalnost zapravo bio metod da se postigne ono što se želje-
lo. Ponavljam, glavna karakteristika ovog rata je u tomu što 
je to bio rat za stvaranje etnički homogenih država. Da bi se 
to postiglo trebalo je raseliti one prostore gdje razgraničenje 
uopće nije jednostavno, a takva je bila, prije svega, Bosna i 
Hercegovina. 

KARABEG: Postoji uvjerenje da je neviđena brutalnost 
rata na području bivše Jugoslavije posljedica potmule mr-
žnje koja je duboko usađena u ovo podneblje i koja izbija u 
cikličnim erupcijama. Oni kojima je bliska ta teza često citiraju 
rečenicu koju izgovara glavni junak pripovjetke Ive Andrića 
“Pismo iz 1921”, a koja glasi “Bosna je zemlja mržnje”. Oni 
koji odbacuju tu tezu kažu da je mržnja indukovana, da ona 
nije izvorna. Kakvo je vaše mišljenje? 

LOVRENOVIĆ: Poznato mi je kako se je sve varirala ta 
Andrićeva rečenica, kako ju je ko upotrebljavao i vadio iz 
konteksta da bi opravdao svoje političke ciljeve. Ako krenemo 
tom metodom možemo i za Njemačku kazati da je zemlja mr-
žnje, možemo to reći i za Francusku i Švedsku. Uvek se može 
naći neki primjer koji će nam poslužiti da potkrijepimo tu 
tezu. Međutim, ako hoćemo ozbiljno odgovoriti na to pitanje, 
moramo poći od ocjene Srećka Džaje koji smatra da je različito 
vrednovanje osmanske epohe ključno za kulturni, politički i 
emotivni profil bosanskih etnonacionalnih grupacija. Prvi put 
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je ovu tezu Džaja iznio u svojoj knjizi: “Ka-
tolici u Bosni i zapadnoj Hercegovini na 
prijelazu iz 18. u 19. stoljeće”, objavljenoj 
1971., a zatim je razradio u knjizi “Nacio-
nalnost i konfesionalnost Bosne i Hercego-
vine (1463 - 1804)”. To su kapitalne ocjene 
i prava je šteta što su ta Džajina saznanja, 
koja se tiču ne samo historijskih epoha, 
nego i naših života, uglavnom ostala anoni-
mna. On je uspostavio radnu shemu koja se 
može svesti na slijedeće: kolektivno pamće-
nje bosansko - hercegovačkih Muslimana u 
svojoj osnovi pozitivno vrednuje osmansku 
epohu, dok kolektivno pamćenje bosan-
skohercegovačkih Srba i Hrvata prema njoj 
ima negativan odnos. Osvrnemo li se samo 
malo oko sebe, uvjerit ćemo se da živimo u 
nekoj vrsti “zaustavljene povijesti.” Jer, to 
su činjenice sa čijim se posljedicama sreće-
mo, ne samo u ratu, nego i maja 2001. godi-
ne u Trebinju i u Banjoj Luci, kada oni koji 
demonstriraju protiv polaganja kamena 
temeljca za porušene džamije u ta dva grada izvikuju: “Ubij 
Turčina!”. Za njih je bosanski Musliman Turčin. U trenutku 
kad sam to gledao, ponovno sam se uvjerio da mi nismo preš-
li mentalni prag devetnaestoga stoljeća i možda sam tek tada 
shvatio sterilnost ove sredine i našu nespremnost da se suo-
čimo sa nekim recidivima koje nosimo u sebi, a koje jugoslo-
venska ideja očito nije mogla anulirati. Dakle, ne mislim da 
je Bosna zemlja mržnje ili da je ona to više nego neka druga 
zemlja na svijetu. Ovdje se naprosto radi o složenosti njenog 
kulturno - historijskog mozaika i o osjetljivosti naših identite-
ta koji su se formirali u određenim historijskim okolnostima. 
Druga je stvar što je rat sa svojim posljedicama takvo stanje 
konzervirao za duži vremenski period. 

KARABEG: Pomenuli ste kolektivno pamćenje. Koliko su 
nacionalni mitovi opterećivali svijest naroda koji su živjeli u 
zajedničkoj državi Jugoslaviji? Koliko je mitska svijest diktira-
la poteze koji su vodili krvavom raspadu Jugoslavije? Vi ste, 
gospodine Lovrenoviću, jednom napisali da je Balkan prostor 
kojim umjesto istorijske caruje epska svijest. Kod Srba su to 
mitovi poput onog da se na dvoru Nemanjića jelo zlatnim ka-
šikama i viljuškama u vrijeme kada se na evropskim dvoro-
vima jelo prstima, u Hrvatskoj je raširen mit o Hrvatima kao 
braniocima hrišćanske Evrope, to je ona floskula o antemurale 
christianitatis, a među Bošnjacima je popularan mit o bogu-
milstvu kao ključu bosanske autohtonosti. 

LOVRENOVIĆ: Sigurno je da su nacionalni mitovi i 
stereotipi imali uticaja. Kada promatramo unutarnje faktore 
raspada, onda mogu kazati da su oni svakako vrlo visoko 
rangirani među uzrocima kojima želimo objasniti šta nam se 
zapravo dogodilo. Jasno je, naime, da su stereotipi, nacional-
ni mitovi i ideologemi značajno pridonijeli stvaranju ozrač-
ja mržnje i isključivosti koje je prethodilo ratu. Kad je počeo 
raspad Jugoslavije, iz Pandorine kutije iskočili su svi mitovi, 
ideologemi i ideološka tumačenja povijesti, koja su, i to je ono 
što je najgore, preživjela rat. Njima je rat zapravo dao novu 
energiju za regeneraciju, tako da i danas imate veliki broj ljudi 
koji objavljuju knjige u kojima se bave produciranjem pseudo-
historijske svijesti i raznih parapovijesti i nije rijedak slučaj da 
se takve knjige završavaju ratnim pokličima koji pozivaju na 
istrebljenje pojedinaca i cijelih naroda. Očito je da smo ponov-

no na početku, barem kada je riječ o ovom 
segmentu naše tragedije. 

KARABEG: Koliko su na raspad Ju-
goslavije uticali stereotipi koje su jugoslo-
venski narodi imali jedni o drugima tokom 
sedamdesetogodišnje istorije zajedničke 
države? Izgleda da su se narodi, koji su 
toliko dugo vremena živjeli u jednoj drža-
vi, nedovoljno poznavali, da su svoj sud o 
drugima gradili na osnovu predrasuda. 

BANAC: Ne smijemo potcijeniti te ste-
reotipe. Oni su doista odigrali negativnu 
ulogu, ali ne mislim da je to baš najvažnija 
stvar. Istina je da su postojeći stereotipi do-
građivani u najnegativnijem smislu u po-
četnim fazama rata i to se može vrlo dobro 
elaborirati na osnovu ponašanja medija koji 
su sustavno uštrcavali najrazornije otrove 
upravo koristeći se stereotipima. I tu posto-
ji cijela jedna vrlo nečasna povijest koje će 

se pojedinci u medijima, i naravno oni koji su ih usmjeravali, 
stidjeti, ukoliko imaju bilo kakvog osjećaja za stid. 

KARABEG: Medijska propaganda se ustvari oslonila na 
negativne stereotipe koji su postojali u kolektivnoj svijesti. 

BANAC: Naravno. Stereotip je stereotip upravo zbog toga 
što sadrži kakvu-takvu realnu sliku situacije koja se iskrivlju-
je i preuveličava. Upravo zbog toga stereotipi su pogodni za 
propagandu, jer, da bi propaganda bila uspješna, ona mora 
imati nekakvu jezgru koja je činjenična i koja se onda uveliča-
va do krajnjih mogućnosti. Stereotipe je užasno teško potisnu-
ti. Uzmimo samo jedan stereotip koji vlada u Hrvatskoj. Ov-
dje se, naprimjer, Bizant doživljava u negativnoim kontekstu. 
Međutim, kad počnete elaborirati što je sve upravo u Hrvat-
skoj povezano s Bizantom, ljudi padnu u nesvijest. Uzmimo 
samo činjenicu da je ime Isus dio bizantske baštine, ono dolazi 
iz grčke verzije tog svetog imena koje se u susjednoj Sloveniji 
koristi u svom latinskom izričaju - Jezus. I kad povežete Isusa 
s Bizantom, onda vam postaju jasniji suštinski odnosi u ovom 
dijelu svijeta. Nema niti jednog svetačkog kulta na jadranskoj 
obali, osim ako je riječ o lokalnim kultovima, koji ne potječe iz 
Bizanta, uključujući i mog Svetog Vlaha u Dubrovniku. 

KARABEG: Balkan i balkanski su takođe riječi koje u Hr-
vatskoj imaju negativnu konotaciju. 

BANAC: Upravo tako i to je takođe jedna temeljita zabu-
na, jer se Balkan može tumačiti na razne načine. Ali mnogo je 
učinjeno da se tumači samo na jedan način, premda Hrvatska 
itekako dijelom svog teritorija pripada Balkanu. To je posve 
jasno iz perspektive Dalmacije, to je posve jasno iz perspek-
tive cijelog užeg područja današnje Hrvatske. Sve to govori o 
bitnom nerazumijevanju čitavog niza povijesnih okolnosti u 
ovim krajevima. 

STARI RIVALITETI

KARABEG: Kolika je po vama odgovornost Evrope za 
ono što se proteklih godina zbivalo na području bivše Jugo-
slavije? 

LOVRENOVIĆ: Postoji naravno odgovornost vodećih 

Zašto se raspala Titova 
Jugoslavija? Zašto je država 
koja je bila priznata i na 
Istoku i na Zapadu i koja je 
predvodila Pokret nesvrsta-
nih nestala u najkrvavijem 
sukobu na tlu Evrope nakon 
Drugog svjetskog rata?

U okviru ovog feljtona 
objavljujemo svjedočenja 
Nijaza Durakovića, Mile 
Đukanovića, Borisava 
Jovića, Stipe Šuvara, Mire 
Lazovića, Stjepana Kljujića 
i drugih učesnika dramatič-
nih događaja koji su doveli 
do njenog raspada. 
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evropskih država, ali sve to treba sagledati u historijskom 
kontekstu. Treba se vratiti nekih sto pedeset godina unatrag 
kada se postavilo pitanje nasljeđivanja otomanske imperije, 
čije se povlačenje sa prostora Balkana moglo predvidjeti već 
sredinom devetnaestog stoljeća. Niz međunarodnih ugovora, 
počevši od Berlina 1878., preko Versaillesa, Jalte, Potsdama, 
do Daytona, pokazuje da vodeće evropske države nisu imale 
funkcionalan konsenzus u pogledu rješavanja političkoga sta-
tusa balkanskih zemalja. To se pokazuje i danas. Još uvijek su 
na djelu stari kolonijalni planovi i rivaliteti koji se zapadnoj 
Evropi često vraćaju kao bumerang. Mislim da je neophodno 
da evropske države postignu konsenzus oko Balkana, koliko 
radi nas, toliko i radi sebe, da Balkan ne bi i dalje producirao 
krizu koja se onda nužno prelijeva i u Evropu. 

KARABEG: Koliko ima istine u tezi da je Njemačka, insi-
stiranjem na priznavanju samostalnosti Hrvatske i Slovenije, 
praktično isforsirala rat na području bivše Jugoslavije? 

PEROVIĆ: Vrlo dugo je vladala teza da je raspad Jugosla-
vije posledica međunarodnog činioca. Ta teza se svodi na sle-
deće - prestao je hladni rat, prestala je potreba za ravnotežom, 
interes sveta je bio da se razbije Jugoslavija. Noviji radovi, 
međutim, relativizuju značaj međunarodnog faktora i mnogo 
su objektivniji. U njima se ukazuje na to da je Zapad u veli-
koj meri bio zatečen ratom u Jugoslaviji i njenim raspadom 
i da je iz te činjenice proizašao i čitav niz pogrešnih koraka. 
Jugoslavija se na Zapadu smatrala najliberalnijom među istoč-
noevropskim zemljama. Imala je razvijene elemente tržišne 
privrede, otvorene granice, a milion njenih građana radilo je 
u evropskim zemljama, oni su se već uveliko bili integrisali u 
evropsku industriju i prihvatli su evropski način života. Ra-
zume se, postojala je bojazan šta će biti posle Tita, ali niko nije 
očekivao erupciju nasilja u Jugoslaviji. Nemačka je zapravo 
sankcionisala ono što se desilo da bi zaustavila nasilje u Ju-
goslaviji. Ja se vrlo dobro sećam izjava evropskih zvaničnika 
za koje je bilo nezamislivo da na početku devedesetih godina 
20. veka jedna vojska u predvorju Evrope ubija ljude širom 
države. Ne mislim, dakle, da je priznavanje Slovenije i Hrvat-

ske doprinelo razbijanju Jugoslavije. To je bilo sankcionisanje 
stanja koje je već bila proizvela kriza u Jugoslaviji. Meni se 
uopšte čini da mi suviše mnogo očekujemo od sveta, a u isto 
vreme se branimo od njega. Mi stalno tvrdimo da svet ima 
velike pretenzije prema nama i to tumačimo našim geopoli-
tičkim položajem i pričama o tome da smo veoma bogata ze-
mlja na čija bogatstva pretenduju drugi koji nas žele pretvoriti 
u novu koloniju. Sve je to politička propaganda. Objektivno, 
Evropa nije želela rat u svom predvorju, niti je želela nestabil-
nost ovog regiona. Pogotovo nije želela toliki broj izbeglica. U 
vreme izbijanja rata u Jugoslaviji Evropa je bila u punom cva-
tu. Uljuljkana svojim blagostanjem, ona je ignorisala činjenicu 
da je moguća obnova takvog rata, kao što je bio jugosloven-
ski, na tlu Evrope. Što se tiče Nemačke ona je tradicionalno 
najveći partner Srbije u privrednim i ekonomskim poslovima. 
Ako gledamo na stvari bez predrasuda, moramo priznati da 
je ona i danas najangažovanija od svih evropskih zemalja u 
nastojanju da se Srbiji pomogne i da se ona stabilizuje. Postoji, 
naravno, hipoteka Prvog i Drugog svetskog rata, ali Nemačka 
je danas jedna liberalna, ekonomski moćna država, bez pre-
tenzija da nas pretvori u svoju koloniju. 

MARGINALNA REGIJA

KARABEG: Mislite li da je rat mogao biti izbjegnut da je 
Zapad imao jasan koncept šta uraditi sa Jugoslavijom u tre-
nutku kada je počela kriza? 

BANAC: O tom nema nikakve dvojbe i problem je u tome 
što nije postojala nikakva konzistentna zapadna politika, što 
su postojala potpuno suprotna gledišta, ne samo između po-
litika glavnih zapadnih država, nego i unutar pojedinih dr-
žavnih politika. Međutim, nepostojanje konzistentne politike 
Zapada nije nešto što je karakteristično samo za devedesete 
godine. Recimo, nakon 1945. godine američka politika ni u 
jednom trenutku nije gledala na problem istočne Evrope, 
uključujući i Balkana, mimo svog glavnog problema, a to je 
odnos prema Moskvi. I danas ima čitav niz situacija u jugo-
istočnoj Evropi na koje američke politika gleda isključivo iz 

tog ugla. Za Ameriku je bitno kako na 
to gleda Rusija, kakav je udio Rusije, 
kakve su ruske aspiracije čak i u onim 
dijelovima Evrope koji možda nisu 
toliko bitni za zapadne interese. To je 
sigurno otežavajuća okolnost. 

KARABEG: Slažete li se sa onima 
koji smatraju da je Evropa slala na po-
dručje bivše Jugoslavije nesposobne 
političare koji su vrlo slabo bili upu-
ćeni u svu složenost situacije na po-
dručju bivše Jugoslavije i koji su lako 
nasjedali na lukavstva balkanskih po-
litičara, prije svega Miloševića? 

BANAC: Čitav niz ljudi se tu doi-
sta nije proslavio. Jesu li to bili najbolji 
ljudi za tu vrstu poslova, teško je reći. 
Ja, naime, dosta negativno gledam na 
sadašnju generaciju diplomata u goto-
vo svim zapadnim zemljama. Ali, mi-
slim da nije u tome glavni problem, jer 
tamo gdje su nužna brza i kvalitetna 
rješenja, ona se obično i pronađu. Ci-
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jeli ovaj prostor je zapravo doživljavan kao marginalna regija 
koja nije vrijedna velikog truda. Naravno, bilo je iznimaka, ali 
samo onda kada je bio doveden u pitanje kredibilitet zapadne 
politike. Inetervencija na Kosovu je učinjena, ne zbog zloči-
načke politike koju je Milošević tamo sprovodio, nego zbog 
toga što bi u suprotnom NATO pakt izgledao potpuno neu-
činkovit i neobvezujući. Trebalo je potcrtati da NATO doista 
ima zube. 

KARABEG: Pomenuli ste Kosovo i intervenciju NATO 
pakta na Kosovu. Reklo bi se da je Zapad tu promptno rea-
govao, dok je strašno dugo oklijevao u Bosni i trebalo je da 
prođe nekoliko godina, u kojima su počinjeni stravični zločini, 
da bi došlo do onog bombardovanja srpskih položaja u Bosni. 
Mislite li da je Kosovo za Zapad bilo važnije od Bosne? 

BANAC: Mislim da je poentiranje uloge NATO-a u tom 
trenutku bilo vrlo, vrlo važno, drugim riječima, mnogo važ-
nije nego bilo što, što se događalo u Bosni i Hercegovini od 
1992. godine. Ali ne bih se složio da je intervencija na Kosovu 
došla vrlo brzo. U svakom slučaju došla je u kontekstu jed-
ne ponude koju je Srbija odbila. Pitanje je da li je mogla i pri-
hvatiti. Jer, na kraju-krajeva, Miloševićeva politika je počela 
na Kosovu i teško je bilo povjerovati da će se on dragovoljno 
odreći Kosova. Ima i drugih elemenata koji su utjecali na to 
da dođe do intervencije na Kosovu, ali, kad je riječ o Bosni, 
sigurno je da 1992. godine nije postojala zajednička volja da 
se na jasan i učinkovit način promijeni politika Miloševića u 
Bosni i Hercegovini. Zbog toga je Bosna i Hercegovina vrlo 
teško stradala. 

KARABEG: A da li je iskustvo iz Bosne uticalo na to da 
se onako reaguje na Kosovu? Ili su u pitanju potpuno drugi 
motivi? 

BANAC: Sigurno je utjecalo. Došlo je do stanovitog sazri-
jevanja spoznaje o naravi Miloševićevog režima. Naime, prije 
i za vrijeme Daytona, Milošević je doživljavan, Holbrooke je 
to jasno dao do znanja u svojim memoarima, kao činilac sta-
bilnosti u Bosni i Hercegovini. 

KARABEG: Gospodine Banac, pomenuli ste odnos Ame-
rikanaca prema Miloševiću. Postoji mišljenje da je Milošević 
dosta dugo bio američki čovjek, da su se Amerikanci oslanjali 
na njega sve do izbijanja sukoba na Kosovu i da su ga tek tada 
odbacili. Koliko po vama ima istine u toj spekulaciji? 

BANAC: Ne bih se s tim složio, ali postoji jedna cik-cak 
linija. Naime, dok je Scanlan bio američki ambasador u Be-
ogradu, on je doista posve nekritički izvještavao o tome šta 
je suština Miloševićeve politike. Miloševićeva takozvana an-
tibirokratska revolucija je u tom razdoblju doživljavana kao 
nešto reformno i pozitivno za demokratizaciju cijele Jugo-
slavije. Kada je u State Departmentu postalo jasno da Scan-
lanovo viđenje situacije ne odgovara činjenicama došlo je do 
revizije politike. Slijedeći ambasador Zimmerman sprovodio 
je sasvim drukčiju politiku i napravio je vrlo dubok rez pre-
ma dotadašnjem američkom pristupu. Nakon početka rata u 
Jugoslaviji Sjedinjene Američke Države, koje su doista željele 
zadržati jugoslavensku zajednicu, povlače se sa scene. Nemoj-
te zaboraviti da je Amerika priznala Sloveniju i Hrvatsku tek 
u proljeće 1992. godine u paketu s Bosnom i Hercegovinom, 
dok su evropske zemlje to učinile već u januaru 1992. godi-
ne. Inicijativa prelazi u ruke raznih evropskih država. U ranoj 

fazi Clintonove administracije, unatoč stanovitim obećanjima 
u predizbornoj kampanji, nije došlo do nekakve aktivne poli-
tike. Štoviše, moglo bi se reći da je zabrana uvoza oružja u Bo-
snu i Hercegovinu otežale položaj Armije Bosne i Hercegovi-
ne i općenito bosanskohercegovačkog vodstva. Kasnije dolazi 
do obrata u politici, traži se netko tko će obaviti posao protiv 
Karadžića i djeluje se skupa s Miloševićem, doista skupa s 
njim, u kontekstu završnih borbi 1995. godine i onda na samoj 
Daytonskoj konferenciji. Za Miloševića je sigurno bilo veliko 
iznenađenje da renome, koji je u američkim očima zavrijedio u 
Daytonu, vrlo brzo postaje upitan zbog nepromijenjene naravi 
njegove politike. I onda, na kraju dolazi do izravnog sukoba 
1999. godine oko Kosova, zapravo taj proces počinje godinu 
dana ranije. Tako da u odnosu Sjedinjenih Američkih Drža-
va prema Miloševiću postoje razne oscilacije. U jednoj fazi je 
doista doživljavan kao pozitivna snaga, naročito u kontekstu 
Daytonskog sporazuma, a onda dolazi do potpunog prekida 
u odnosima i do intervencije koja je Miloševića na kraju košta-
la njegova položaja.

KARABEG: Kakvu je ulogu igrao ruski faktor u raspadu 
Jugoslavije? Poznato je da je vrh Jugoslovenske narodne ar-
mije u godinama koje su prethodile ratu i tokom rata održa-
vao bliske kontakte sa vrhom ruske armije. Koliko je Moskva 
ohrabrivala Beograd da krene u rat? 

BANAC: U tom razdoblju je posve razvidno da je vrh 
JNA imao izvrsne odnose sa Jazovim i drugim ljudima s vrha 
sovjetske vojske. To je, međutim, okončano nakon pokušaja 
prevrata u ljeto 1991. godine. Dolazi do raspada Sovjetskog 
Saveza na miran i dogovoran način i do promjene ruske po-
litike. Jeljcin doista nije stvarao velike probleme Zapadu. Bez 
obzira na to koliko su ruska štampa i pojedinci unutar raznih 
stranačkih formacija u Rusiji galamili u prilog Miloševića po-
težući stanovite panslavističke teze, u tom razdoblju Rusija 
zbilja nije bila otežavajući faktor za zapadnu politiku. Među-
tim, pred kraj Jeljcinovog režima, a sasvim sigurno nakon do-
laska Putina, dešavaju se vrlo važne promjene. Nastupila je 
faza kada se ruske nakane u ovom dijelu svijeta moraju mno-
go ozbiljnije uzeti u obzir. Da navedem samo nekoliko primje-
ra. Činjenica da je Rusija odigrala vrlo važnu ulogu prilikom 
donošenja Rezolucija Ujedinjenih naroda o Kosovu, zatvorivši 
vrata nezavisnosti Kosova, govori o interesima ruske politike 
vis-a-vis Srbije. U tom kontekstu treba posmatrati i činjenicu 
da je ruska vojska nakon NATO intervencije na Kosovu zau-
zela prištinski aerodrom. Rusija u ovom dijelu svijeta djelu-
je ne samo diplomatski nego i, mada se to vrlo često ne vidi, 
ekonomski. Ne samo zemlje istočnog Balkana, nego i Hrvat-
ska, uvoze gorivo iz Rusije, a imamo i često nevidljiv priliv 
ruskog kapitala preko raznih zapadnih marionetskih firmi u 
zemlje nasljednice Jugoslavije. Tako da Rusija, koja je poslije 
1989. godine politički otišla s Balkanskog poluotoka, ponovno 
uspostavlja svoje interese u ovom području. 

u idućem broju...
Latinka Perović, Ivo Banac i Dubravko 

Lovrenović:

DEJTONSKA FORMULA
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Bosanskohercegovačke razglednice

Visoko ispod Visočice, a Visoko, 
kao soko-čuvar, iznad Bosne

Letio, snimao, gledao, pisao:  Milan PEKIĆ

Kako napisati razglednicu Visokog, odnosno kako i čime ispuniti prostor namijenjen viđenju tog grada, a iz njega? Pa i iznad 
njega, nakon hoda njegovim prostorima? Lako - rekao bi laki mislilac-putnik: 

„Rado vas se sjećam i mislim na vas razgledajući ovaj gradić što propuštajuć` kraj sebe rijeku Bosnu, kroz svoje središte pušta i 
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tekućicu Fojnicu da u veću, prolazeću, vodu uvrne. Evo me u 
gradu lijepih cura. I kršnih momaka. Očevi i dede im se do-
brim poslovima bave i dobru robu prave, gdje ima Franjevač-
ka gimnazija od davnina, pa krasna stara, ali i novija, arhitek-
te Ugljena, novopredratna, stilizirana, a opet prava bosanska, 
„stambolka“ džamija i gdje, kažu, šta kažu, uvjereni su, ima 
najveća piramida na svijetu. Pozdravlja vas, vaš...“ 

I ništa nisam slag`o i sve sam napola obmanuo. Bolan, pisati 
o Visokom i iz Visokog isto ti je k`o pisati o Bosni. Sve je isti-
na, a opet pitanje je koliko zna onaj ko piše, koliko razumije i 
može racionalno ukrstiti vlastito znanje. I primiti još od dru-
gog i to uvrstiti u racionalnu rešetku znanja i mišljenja... Ne 
možeš reći ni da je sve neistina, a opet... Visoko, kao i Bosna, 
ima svoja znamenja, znake i oznake, filigranske javne tajne. 
Pa politiku i posebne narodne, domaćinske kontove. Ponajbo-
lje je sve uvažiti, lagano odvagnuti i.... Ponuda poširoka i ne 
možeš znati kako će je ko ocijeniti... U svakom slučaju greške 
nema: s proljeća je behar-grad, a kad proljeće mine ili je dale-
ko, opet beharom miriše. I tačka! Šta god bilo, na behar, u Bo-
sni, moraš misliti. Inače ti spasa, u zaludnom lutanju, nema. I 
nejma. I ne ima!

Kad je Visoko počelo?

Pa, prvo, Visoko se nalazi u središnjem dijelu Bosne i Herce-
govine, dvadesetak kilometara od Sarajeva prema Zenici, na 
sadašnjoj glavnoj državnoj cesti, budućoj dionici europskog 
koridora Vc – Budimpešta – Sarajevo – Ploče.

Nekad je bilo centar srednjovjekovne države Bosne. Najvaž-
nija mjesta vezana za taj period su stari grad Visoki, njegovo 
podgrađe i trgovačko središte Podvisoki, Mile kao krunidbeno 
mjesto bosanskih kraljeva, te Moštre koje su bilo povremeno 
stolno mjesto kraljeva. Osvajanjem Bosne od strane Osmanlij-
skog carstva Visoko gubi na značaju i većinom biva nahija uz 
manje promjene tokom čitave vladavine. Osnivačem moder-
nog Visokog se smatra Ajas-beg. Po popisu iz 1991. godine 
u opštini Visoko je živjelo 46.160, od toga u gradu, Visokom, 
13.663 stanovnika.

Mala, velika varoš. Iz Sarajeva se prije zadnjeg rata hrlilo pod 
Visočicu, iako svojevremeno neki sarajevki muhadžeri nisu 
znali što bi to radili i što su te Sarajlije radile. Kad je, svoje-
vremeno, Suljo, na Baščaršiji, objašnjavao jaranu Muji kolika 
je blagodet novi mali narodni auto, onaj „fićo“ što je bio i na 
kredit, mada se čekao i godinama, potkajlao je svoju priču ar-
gumentom da se njime, u Visoko i za po sahata može stići!
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- Ma, ćuj, za po sahata! Kaka` je to, bolan, brzica? Svaka čast, 
ali bolan, š`a ću ja u Visokom?

Folir`o je Mujo! Išlo se, išlo, i te kako. Ko je htio prave zarebri-
ce, suhog mesa – pečenice, „carskog mesa – dobro odležalog, 
dimom zakađenog, a ružičastog, prošaranog, pa sudžuke što 
miriši k`o duša. Dobro je znao da je ponajbolje Visočacima u 
pohode. A i kožari su bili! Nije bez veze „Kožarski kombinat 
Visoko“ bio i firma za Ameriku! Kako su se samo obilazile 
radnje visočkih kožara! Cipele za salone, kundure za planinu, 
a hanter-bunde i prsluci ni najjači mrazevi nisu mogli probit`.

Visočaci su znali šta znaju i šta imaju! Neš` ti takvog trgovca 
nać` ni do Stambola. Vjekovima, pa i danas. 

Umiju, pa to ti je! I neće oni frke ni oko ove poludržavne pri-
če o ima-nema piramida! Ima jašta, ako će ko doći, obilaziti, 
suvenir kupiti, nešto pojesti, popiti. Ima piramida, navali na-
rode! I u obliku hljeba, torte, flaše, drvenog suvenira! A laže li 
Semir, podržava li ga reis, Haris, Tihić, iz ovih i onih razloga, 
ljute li se pravi naučnici nad „nečuvenim laganjem“ i zbog 
toga što nije istraženo ni ono što bi se moralo , pa makar bilo i 
u ime stvarne prošlosti Bosne, državna je, a ne njihova stvar! 
A oni dobro znaju ko su. I KO su! Bosanci – jašta! Ko hoće 
da vidi – vidjet će da je u Visokom komšija komšiju uvijek 
poštivao, da su svi, zajednički, svaku gradnju, zajednički pro-
vodili. I svak` svoje pazio, tuđe čuvao! Prava Bosna i, kome ne 
odgovara, neka u Visoko ne dolazi!

A niko ne može prigovoriti da Visoko nije i bosanska i europ-
ska, i svjetska čaršija!

Ovaj grad je iznjedrio i imao, donedavno, velikog čovjeka, 
sve-vremenog predstavnika svoje čestitosti. Zaima Muzaferi-
ju, profesora njemačkog jezika, filmskog glumca i nikad odu-
stajućeg aktera amaterske kazališne scene. Njegov duh ostaje 
na straži iznad Visokog. Visoko.

Danas ima, taj grad, nekog i nešto veliko kao što je i Bosna 
sama. Važno za razmeđe i rasture današnjeg vremena. Riječ 
je o Institutu sevdalinke i njegovom osnivaču, čuvaru izvor-
ne pjesme i derta, Omeru Pobriću, majstoru harmonike i na-
rodne orkestracije. Čuda je napravio dokazujući šta je Bosna 
i njen duh. Eto, u ovoj godini je i Zagrebu pokazao kako se 
ne treba propinjati dalje od vlastitog izvora pokazujući mu, 
Zagrebu, da je koncertna dvorana „Vatroslav Lisinski“ u fonu 
slavenske, nikako nekakve samo europske tradicije. Zvonila je 
sevdalinka prostorima crveno-bijele šahovnice dokazujući da, 
ona šahovnica, pripada i bosanskoj tradiciji. Nikakav zulum 
Omer nije činio. Suprotno. Upravo. I Ante Prkačin, general 
hrvatske vojske, stajao je mirno dok je Omer govorio! Nika-
kvu bukvicu, nego priču o ljepoti. Onda je taj vojnik sretno 
zapjevao, u „Lijepom gradu Višegradu“. Onako kako je Omer 
svirao. Ne diktirao. Ne s visoka, nego kao Bosanac iz Visokog 
ističući, govoreći, kako u njegovom Institutu, orkestru, ima 
Vladimira, Nemanja, Ivica i Marica, Mustafa i Munevera… 
Bosanaca.
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A piramide? Političke, faraonske, bilo kakve, ako jesu – neka 
ih, ako ih nema – neka ih i nema. Posmatrano iz balona iznad 
Visokog, ili `nako – svejedno.

Što Omer kaže, u Visokom je miris ramazana baš bosanski. 
Svima pripada i neka se čuva, baš kao i drugi praznici, onih 
drugih Visočaka i Bosanaca. Svijetlih i ničim krivih, da ih neko 
prlja.

Tako je visoko Visoko, grad u Bosni. Na Bosni. Makar i ispod 
piramida.



EUROPA28 SEPTEMBAR 2008

fil
m

“Buick Riviera” najbolji film SFF-a

Kao i obično, šlag je došao na kraju. Kad su već svi  
pomalo posustali od trčanja s projekcije na projek-

ciju, stigao je oskarovac Kevin Spacey, donio novu energiju 
i pokazao kako i velike zvijezde mogu biti jednostavni ljudi. 
Iako je na crveni tepih došao pravo sa sarajevskog aerodro-
ma, glumac nije samo prošetao, nego se slikao sa svakim od 
Sarajlija koji je te večeri imao foto-aparat, rukovao se i dijelio 
autograme.

Tako se šetnja crvenim tepi-
hom pretvorila u desetominutni 
foto-session. A Spacey je bio ras-
položen i za davanje izjava.

„Osjećam da sam veoma do-
brodošao ovdje. Meni zaista mno-
go znači to što sam došao u Sara-
jevo i što vidim da se ova zemlja 
u potpunosti oporavila. Mislim 
da kroz film i kazalište možemo 
razumjeti mnogo više o tome šta 
se zapravo desilo i spriječiti da se 
takva tragedija ponovi. Možemo 
govoriti o politici, o vjeri, možemo 
se prepirati oko toga, ali kultura je 
sasvim sigurno, nešto što nas zbli-
žava,“ rekao je Kevin Spacey.

A na pitanje, vjeruje li da kul-
tura može nešto promijeniti, odgo-
vorio je holivudski optimistično:

„Da, mislim da ideje koje 
filmski stvaraoci i pisci mogu pre-
nijeti ljudima u različitim zemlja-
ma, različitim dijelovima svijeta, 
posebno kad je u pitanju tragedija 
koja se desila ovdje, mogu dovesti 
do promjena. Samo, šteta je to što 
moramo prihvatiti kad se takve 
stvari dešavaju ponovo i ponovo, 
evo sada i u Gruziji.“

Devet dana festivalske 
groznice

„Sve skupa je zbilja impresiv-
no,“ kaže mlada Sarajka Lamija 
Hadžić. „Cijeli grad je izašao na 

ulice, sve je nekako bilo življe i veselije, jedino su ove visoke 
temperature bile malo naporne, ali to se organizatorima Festi-
vala ne može staviti na dušu.“

Mirna Zarifhodžić, samo zbog Festivala, došla je iz Tuzle 
i ostala svih devet dana.

„Super je Festival! Uspjela  sam da pogledam devet fil-
mova i čini mi se da su kvalitetniji nego prošle godine. Dola-
zim sigurno ponovo,“ kaže Mirna.

Producent Muhi Andras iz Budimpešte, gledao je bosan-
skohercegovačke, hrvatske i engleske filmove.

„To je teritorijalno ono što me u filmskom smislu ovdje 
zanimalo. Ovo je vrlo lijep festival sa divnom, familijarnom 
i opuštenom atmosferom, odlično organizovan i volim da 

provedem to vrijeme svog živo-
ta upravo ovdje. Osim toga, u 
sklopu Festivala je i vrlo važan 
market CineLink i svake godine 
moram biti ovdje kao producent,“ 
kaže Andras.

“Buick Riviera” oduševio i 
žiri i publiku

Festivalski žiri, predvođen 
poznatim turskim rediteljem Nuri 
Bilge Ceylanom, glavnu nagradu 
Srce Sarajeva, dodijelio je filmu 
„Buick Riviera“, reditelja Gorana 
Rušinovića.

Najboljim glumcima progla-
šeni su glavni akteri ovog filma, 
hrvatski glumac Leon Lučev, te 
glumac iz Srbije, Slavko Štimac. 
Film je snimljen u hrvatsko-bo-
sanskohercegovačkoj produkciji, 
a prema istoimenom romanu Mi-
ljenka Jergovića.

„Buick Riviera“ je puna re-
miniscencija na posljednji rat 
na ovim prostorima i govori o 
Bošnjaku Hasanu i Srbinu Vuki, 
dvojici bosanskohercegovačkih 
emigranata koji su napustili svoju 
zemlju 1990-tih, u potrazi za sre-
ćom i novim životom na američ-
kom tlu. I kako to sudbina često 
zna da namjesti, jedne noći, Ha-
san i Vuko susreću se na pustoj 
američkoj cesti u središnjem dijelu 
SAD-a. Neka neobjašnjiva sila ih 
tjera da sljedeća 24 sata provedu 
zajedno, što pokrene psihološku 

Priveden je kraju 14. Sarajevo Film Festival. Gledaoci su pogle-
dali 174 filma iz 32 države. Film o Hasanu i Vuki odnio nagradu 
za najbolji film, a crvenim tepihom prošao je i zvijezda Holivuda, 
Kevin Spacey.
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filmigru međusobnog optuživanja, što će im zauvijek pro-
mijeniti živote, onako kako je to učinio rat i poslijeratna 
situacija, od kojih su i pobjegli. Dakle, „Buick Riviera“ 
je apsolutni pobjednik 14. Sarajevo Film Festivala.

Nagrade za glumu u ruke Damagacijeve, Lučeva i 
Štimca

Najboljom glumicom proglašena je Ayca Damaga-
ci za ulogu u turskom filmu „Moj Marlon i Brando“. 
Specijalno priznanje žirija pripalo je austrijskom filmu 
„Mart“, Klausa Handla, a počasno Srce Sarajeva za 
doprinos kinematografiji jugoistočne Evrope, dobila je 
producentica Cat Villiers, koja je, između ostalih, pro-
ducirala i „Ničiju zemlju“, Oskarom nagrađeni film 
Danisa Tanovića. U selekciji kratkometražnih filmova, 
Srce Sarajeva je dobio mladi Sarajlija Ivan Ramadan za 
film „Tolerancija“.

Sarajevo se već sprema za MESS

Iako nije bilo dovoljno nagrada za sve, ipak, sa 
ovogodišnjim 14. Sarajevo Film Festivalom, svi su bili 
dobitnici: filmska umjetnost, publika, filmski radnici, a 
naročito organizatori. Čak im je i vrijeme išlo naruku. 
Nije pala ni kap kiše za devet dana, pa su održane sve  
projekcije u otvorenim kinima. A i sarajevski trgovci 
i ugostitelji zadovoljno trljaju ruke. Sarajevo se vraća 
svom uobičajenom životu, čekajući  pozorišni festival 
MESS, kao sljedeću manifestaciju u kulturnom kalen-
daru grada.

Glamur na pozorišnom trgu
Sarajevo film festival i u svome četrnaestom izdanju okupio je 
veliki broj poznatih i priznatih ličnosti iz svijeta sedme umjet-
nosti. Da na filmski glamur nisu imuni ni političari, a ni obični 
građani zorno je, i ove godine, pokazao “crveni tepih” ispred 
Narodnog pozorišta u Sarajevu. Tako su pod blještavim svjetlom 
reflektora prošetali i visoki predstavnik u BiH Miroslav Lajčak i 
njegova supruga, koja je na sebi imala kreaciju na kojoj bi joj 
mogle pozavidjeti mnoge glumice i modeli koji svake godine 
venecijanskim, kanskim i crvenim tepihom u Los Anđelesu pro-
šetaju u toaletama najpoznatijih svjetskih modnih kreatora.

Crvenim tepihom prošetao je i premijer Federacije BiH Nedžad 
Branković, koji je novinarima objasnio kako je on veliki ljubitelj 
i poznavalac filma. Na pozorišnom trgu bili su zapaženi i redi-
telji Teri Džordž, Majk Li, Nuri Bilge Džejlan, reditelj i glumac 
Branko Đurić i njegova supruga glumica Tanja Ribič, supružnici 
i rediteljsko-glumački par Pjer i Jasna Žalica, te bh. rediteljica 
Jasmila Žbanić. Publici su se šetnjom na ulazu u Narodno 
pozorište predstavili Aida Begić, čiji je film “Snijeg” i otvorio 
ovogodišnji festival, bh. glumac Enis Bešlagić i njegov hrvatski 
kolega Goran Navojec.
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Od svih kreativnih bendova u historiji rock muzike, 
Doorsi su bili najkreativniji. Njihov prvi album sa-

drži sve sama remek djela i ostaje nenadmašiv. Jim Morrison 
je vjerovatno najpoznatiji rock frontman. On je taj koji je de-
finisao vokalnog izvođača kao umjetnika, a ne samo kao pje-
vača. Bilo da je riječ o njegovoj, Kriegerovoj, Manzarekovoj 
ili zajedničkoj pjesmi, one su bile originalne i neponovljive. 
Nisu pripadali folk-rock muzičkom pravcu koji je u to vrije-
me dominirao na sceni Los Angelesa u muzici Byrdsa, Buffalo 
Springfielda i njima sličnima. Nisu se čak mogli priključiti ni 
muzičkom pravcu Elvisa, Janis Joplin i Hendrixa, oni su jed-
nostavno bili svijet za sebe. “Neobičan i nezaboravan svijet”, 
kako je jednom rekao Jim, “koji podsjeća na novi i divlji za-
pad.” 

“Postoje poznate stvari i postoji nepoznato, a između su 
vrata”, rekao je Jim, citirajući Williama Blakea.

The Doors, jednu od najutjecajnijih i najkontroverznijih 
rock grupa 60-ih, osnovali su 1965. studenti UCLA u Los An-
gelesu: Ray Manzarek, klavijature, Jim Morrison, vokal, bub-
njar John Densmore i gitarist Robby Krieger. Grupa nikada 
nije angažirala bass gitaristu, tako da su njihovim zvukom 
dominirale Manzarekove električne klavijature i Morrisonov 
duboki, zvučan glas kojim je pjevao i intonirao svoje izrazito 
poetske stihove. James Douglas Morrison je rođen 8. decem-
bra 1943. u Melbourneu, Florida. Njegov otac, oficir visokog 
ranga pri ratnoj mornarici, očekivao je da će Jim krenuti oče-
vim stopama. Međutim, Morrison odlazi u Los Angeles gdje 
se upisuje na UCLA i studira kinematografiju, latinski i grčki. 

Na Univerzitetu je Morrison upoznao devet godina stari-
jeg Raya Manzareka, diplomiranog ekonomistu, koji je volio 
blues iz svog Chicaga i svirao klavir u bendu Rick and the 
Ravens u Santa Monici (članovi benda bili su iz iste porodice). 
Bubnjar John Densmore, ljubitelj jazza i gitarist Bobby Krieger, 
veliki ljubitelj flamenka i jug muzike, članovi The Psychedelic 
Rangersa i sljedbenici gurua Maharishi 
Yogi, ubrzo će se pridružiti Morrisonu i 
Manzareku. 

Naziv grupe “Doors” potiče iz po-
ezije Williama Blakea po kojemu vrata 
razdvajaju poznato od nepoznatog, kao 
i knjige Aldousa Huxleya o halucinan-
tnim drogama, “The Doors of Percepti-
on”. Sam naziv jasno određuje smjernice 
njihovog rada. The Doors počinje svirati 
u The London Fog na Sunset Boulevar-
du, a ubrzo ih unajmljuje poznati Whi-
skey-a-go-go gdje nastupaju sa najbo-
ljim bendovima tog područja. Na ljeto 
1966. potpisuju ugovor sa diskograf-
skom kućom Elektra, da bi već u janu-
aru naredne godine izdali prvi album, 
“The Doors”, kojeg su njihovi obožava-
oci dočekali s oduševljenjem. Na debi 
albumu nalazi se i veliki hit “Light My 

Fire”. Pjesma se odmah plasirala na sam vrh top-lista i postala 
njihov najveći hit. 

Kao i “Light My Fire”, debi album je bio veliki hit koji 
je postao jedan od najuzbudljivijih inovatorskih djela tog vre-
mena. Spajanjem bluesa, klasične muzike, istočnih zvukova i 
popa u mračnu ali očaravajuću melodiju, njihova muzika je 
bila originalna i nije se mogla uporediti ni sa jednom drugom. 
Svojim bogatim i hladnim glasom i sumornim poetskim vi-
zijama, Morrison je istraživao dubine najmračnijih i najtajan-
stvenijih aspekata psihodeličnog iskustva. Njihov prvi mate-
rijal je bio toliko uspješan da su Doorsi imali problema kako 
sa narednim albumima ponoviti taj uspjeh. Do trećeg albuma 
iscrpili su početne rezerve kompozicija i, kako bi se udovolji-
lo zahtjevu publike, neke od pjesama su u vrlo kratkom roku 
napisane - očito je da su bile slabije, iako slične njihovom rani-
jem, najboljem materijalu. 

Od samog početka u centru pažnje bio je karizmatič-
ni Morrison, pokazavši se kao vrlo nestabilna ličnost tokom 
kratke karijere grupe. Godine 1969. Morrison je bio uhapšen 
zbog nedoličnog ponašanja na koncertu u Majamiju, a ovaj 
incident će grupu skoro izbaciti iz kolosijeka. U većini grado-
va u kojima su trebali svirati, nastup je otkazan. Ipak su se 
pojavili u Chicagu i Mexico Cityju - gdje im je bilo dopušteno 
nastupati. 

Album je konačno ugledao svjetlo dana u februaru 1970. 
Ova godina će biti i prekretnica za grupu the Doors. Jim je 
sve više djelovao samostalno. Bio je razočaran muzičkom sce-
nom i jedino je čeznuo za pisanjem poezije. Uprkos sudskoj 
presudi iz Miamija, Morrison izdaje The Lords and The New 
Creatures, a ubrzo će se održati i keltska ceremonija vjenčanja 
Jima i Patricie Kennealy. Kao grupa izdaju album “Absolutely 
Live”, a posljednji veliki nastup održat će na festivalu The Isle 
of Wright u Engleskoj sa Jimi Hendrixom, The Who, Emerso-
nom, Lake and Palmer i the Moody Bluesom. Nastup je bio 
zapažen, a Morrison je tom prilikom izjavio novinarima da 
će to najvjerovatnije biti njegov posljednji nastup sa grupom. 
Ipak, posljednji zajednički nastup je bio 12. decembra 1970. u 
New Orleansu, a samo 6 mjeseci kasnije Jim je pronađen mr-
tav u kupaonici svog stana u Parizu. 

I pored svega, Doorsi su uspjeli izdati seriju uspješnih 
albuma i singlova tokom 1971, kada 
je, prilikom završavanja snimanja 
L.A.Woman, Morrison iznenada otpu-
tovao za Pariz. U Parizu je i umro 3. 
jula 1971, po svemu sudeći od predozi-
ranosti. Sahranjen je na poznatom gro-
blju Pere La Chaise u Parizu, a njegovo 
vječno počivalište postalo je neizbježno 
odredište rock-n-roll hodočasnika. 

Preostali članovi Doorsa, Ray Man-
zerak, Robbie Krieger i John Densmore, 
pokušali su nastaviti karijeru bez Morri-
sona, ali konačno su se ipak razišli. Sa-
stali su se 1978. godine kako bi Morri-
sonovu poeziju pretočili u muziku i 
snimili posljednji album “An American 
Prayer”, gdje Jim proriče vlastitu smrt: 

“Death makes angels of us all & gives us wings 
Where we had shoulders smooth as raven’s claws 

The  Doors
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No more money, no more fancy dress 
This other Kingdom seems by far the best…”

Pitanje pojedinačnih zasluga ostaje neri-
ješeno. Da li je Morrison jednostavno iskori-
stio izuzetan trio muzičara ili The Doors sav 
uspjeh duguje, prije svega, temperamentu 
svog frontmana? Istina, u analima rock histo-
rije The Doors nisu imali puno konkurenata, 
jedino Stonesi i Jefferson Airplane su imali 
tako svestrane umjetnike i toliko spontanih 
stapanja inovativnih elemenata. 

Jedno je sigurno: i dalje njihova muzika i 
Morrisonova ličnost fasciniraju nove generaci-
je, fanove rocka.
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Mercedes je B klasu predstavio 2005. godine, na Sajmu automobila u Ženevi. U pitanju 
je automobil koji se svrstava u klasu MPV vozila, odnosno Compact Sports Tourer po 

“Mercedesovoj” nomenklaturi klasa.

Mercedes B klasa koristi “sendvič koncept”, prvi put predstavljen u A klasi. Motor i mjenjač-
ka kutija su djelimično postavljeni ispod poda putničkog prostora, a u slučaju udesa ovi sklopovi 
će se kretati ispod putnika, umanjujući šanse da im nanesu povrede. Ovakvo rješenje je omogućilo 
da B klasa zasluži pet zvjezdica na Euro NCAP testovima. Dodatna korist od ovakve konstrukcije 
je da su sjedišta viša za 20 cm, čime se, pored odlične preglednosti, putnici izmještaju s putanje 
tipičnog bočnog udarca prilikom saobraćajnih nezgoda.

B klasa i pored toga što nema klasičnu limuzinsku liniju, koja je manje-više zaštitni znak 
“Mercedesa”, ima sasvim izražene i lako prepoznatljive “Mercedesove” linije. Mercedes B klase 
dugačak je 4.270 mm, širok 1.777 mm, visok 1.604 mm. Međuosovinsko rastojanje je 2.778 mm. 
Težina automobila je 1.435 kg, a zapremina prtljažnog prostora je 544 litara. Prednje vješanje je 
“McPhersonovo” u kombinaciji sa dodatnim viljuškama, dok je pozadi korišćena parabolična oso-
vina.

Servo pojačivač je eletkromehaničke konstrukcije i u pitanju je sistem koji mijenja snagu servo 
pojačanja u zavisnosti od brzine kretanja. Novi sistem, za razliku od hidrauličnog, krase osobine 
kao što su mala težina, kompaktne dimenzije, manja potrošnja energije i sposobnost da razmjenju-
je podatke sa ESP sistemom.

“Mercedesovi” CDI motori posjeduju moderni komon rejl sistem ubrizgavanja, koji omogu-
ćava veoma preciznu kontrolu solenoidnih ventila na brizgaljkama, kao i kontrolu pritiska gori-
va koje isporučuje pumpa visokog pritiska. U prethodnim generacijama komon rejl sistema, ova 
pumpa je uvijek radila na maksimalnom pritisku, za šta se troši velika količina energije, što je 
negativno uticalo na potrošnju goriva. Aktuelna generacija komon rejl sistema, u zavisnosti od 
situacije i zahtjeva vozača, upravlja pritiskom goriva, čime se smanjuje energija koju ova pumpa 
troši i time se smanjuje potrošnja goriva.

CDI motori u B klasi imaju novi, precizniji, proces ubrizgavanja goriva, koji se sastoji od dvo-
faznog ubrizgavanja goriva, čime se postižu mirniji rad motora i smanjena potrošnja. Zahvaljujući 
“sendvič” konceptu konstrukcije, B klasa nudi veoma prostranu unutrašnjost.

>

Kompakt za bogataše
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Zbog visokog poda, prostranost nije onakva kakvom je 
očekujete prije nego što otvorite vrata, ali je to daleko komfor-
nije sjedenje za sve putnike nego u automobilima D segmenta. 
Putnici na prednjim sjedištima imaju veoma luksuzan prostor 
na raspolaganju, tako da i prilično gabaritni vozač i suvozač 
neće imati nikakav problem s manjkom prostora. Na zadnjoj 
klupi pozicije za sjedenje su nešto više uspravljene, što omo-
gućava da čak i vrlo visoki putnici imaju veoma dobru pozici-
ju sa solidnim prostorom za noge.

Materijali korišteni za izradu B klase su veoma kvalitet-
ni, a u kombinaciji s mnoštvom hromiranih detalja i visokim 
kvalitetom završne obrade odaju utisak kakav se i očekuje od 
automobila premijum klase.

Komandna tabla je veoma konzervativno dizajnirana i tu 
nema nikakvih iznenađenja. Sve je tamo gdje biste i očekivali 
da bude. Tačnije, skoro sve je tamo, ukoliko do sada niste vo-
zili Mercedes. Naime, Mercedes na jednoj ručici ima ablender, 
uključivanje dugih svjetala, komandu za pokazivanje pravaca 
i komadne za upravljanje prednjim i zadnjim brisačema.

Komande klima-uređaja su lijepo pozicionirane i uvijek 
su nadohvat ruke. U standardnoj opremi kod CDI modela na-
lazi se sistem pod nazivom Heater Booster System, tj. sistem 
za pojačanje grijanja koji momentalno ispunjava putnički pro-
stor toplim vazduhom.

Multifunkcionalni volan je opremljen komandama za 
upravljanje bord kompjuterom, audio-sistemom kao i Blueto-
oth konekcijom s mobilnim aparatom. Ono što je značajno kod 
ovakve vrste vozila je stvarno veliki broj pregrada i polica za 
odlaganje raznih stvari. U svim vratima se pregrada u jednom 
dijelu širi tako da može da primi i bocu - pogodnost koju će 
većina budućih vlasnika sigurno koristiti.

Vozili se po gradu, kaldrmisanom, magistralnom putu 
ili autoputu, B klasa upija sve neravnine s velikom lakoćom. 
Pored gore navedenog adaptivnog ogibljenja, visoko težište B 
klase neće dozvoliti da se naglo mijenja putanja. Unutrašnjost 
je veoma prostrana, pa po tom osnovu, takođe, nema nika-
kvih zamjerki.

Na magistralnim putevima je pravo uživanje voziti Mer-
cedes B klase. Besprijekorno savladava krivudave i brdovite 
dionice magistralnih puteva. Motor vuče od nevjerovatno ni-
skog broja obrtaja, tako da smo većinu vremena obrtaje držali 
u skoro kamionskom opsegu od 1.500 do 2.000. Velika pomoć 
u kišnim uslovima su veliki brisači, koji potpuno bešumno 
rade svoj posao. Prosječna potrošnja na ovakvim putevima i 
korištenjem širokog radnog opsega motora je vrlo niskih pet 
do šest litara na 100 km.

Vožnja autoputem je najveća vrlina B klase, iako se to ge-
neralno ne očekuje od MPV vozila. Ukoliko se krećete maksi-
malnom dozvoljenom brzinom za autoputeve, jedino što ćete 
čuti je prilično bučni motor. Brzine iznad zakonom dozvoljene 
će skoro sigurno donijeti povećano vazdušno strujanje, ali će 
ukupna buka biti relativno prihvatljiva.

B klasa donosi jednu vrlo lijepu osobinu, koja je tokom 
protekle decenije skoro u potpunosti zaboravljena pod priti-
skom medija opterećenih performansama - udobnost. Ukoli-
ko, prije svega, želite da se vozite udobno, B klasa je savršen 
izbor.

Predstavljen Golf VI
Konačno 

su poznate 
sve najvaž-
nije karak-
teristike 
Golfa šeste 
generacije, 
koji će biti 
predstavljen 
u oktobru 
na salonu u 
Parizu. Za-
držat će se platforma dosadašnjeg modela, međuosovin-
skog razmaka 258 cm, jer je dobro procijenjeno da se ne 
mijenja ono što je provjereno dobro i uspješno. Dužina je 
povećana sa 420,5 na 423 cm,  širina sa 176 na 179 cm, a 
osnovni je oblik, uz sitna dizajnerska poboljšanja, narav-
no zadržan.

Temeljito je dorađena i unutrašnjost, koja je otmjenija 
i pomalo u stilu Passata. Najvažnije je što su visoka kva-
liteta i preciznost podignuti na još višu razinu. Umjesto 
plavog, uvedenog u Golfu četvrte generacije iz 1997., 
šestica će imati trendovsko, sportsko bijelo osvjetljenje. 
Funkcionalnost i osjećaj u vožnji također su bitno pobolj-
šani.
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sportKINEZI ODNIJELI 
NAJVIŠE MEDALJA

Kineski sportaši bili su najuspješniji na Olimpij-
skim igrama u Pekingu. Kinezi su osvojili 100 

medalja, od toga čak 51 zlatnu. Njihova dominacija u 
stonom tenisu, badmintonu, gimnastici, skokovima u 
vodu i dizanju tegova bila je ključna, ali bili su dobri i u 
drugim sportovima zbog čega je njihov trijumf potpun.

Amerikanci su osvojili čak 110 medalja, četiri više 
nego u Atini, ali 15 zlatnih manje nego Kinezi. Poseb-
no su oduševili u odbojci, košarci i ženskom nogometu, 
a najveći podvig napravio je plivač Michael Phelps sa 
osam zlatnih odličja.

Rusi su potvrdili status treće svjetske sportske sile 
sa 72 medalje. Iza njih, na četvrtom mjestu bili su Bri-
tanci.
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Rađanje i uspon vodeće svjetske valute

Priča o dolaru

Dešava se 1704. godine. Gospođa Najt, učiteljica iz 
Bostona, stiže u okružni grad Nju Hejvn u engleskoj 

koloniji Konektikat i ubrzo shvaća da se našla u nekom čud-
nom svijetu. Kupovina joj je izgleda kao nekakva tajanstvena 
nauka. Roba može da se plati na tako mnogo načina da je do-
bra učiteljica potpuno zbunjena. U pitanju je neka vrsta tram-
pe koja se najradije obavlja sa žitom i usoljenim svinjskim ili 
goveđim mesom. I vampumi, niske nanizanih školjki doma-
ćih Algonkin Indijanaca, važe kao način plaćanja. I, naravno, 
kovani novac. Ali, koji? Španski reali i šilinzi krunske kolonije 
Masačusets ovdje su u opticaju. Ako upita nekog trgovca da 
li ima ovu ili onu robu, on želi znati kako će robu platiti! Gos-
pođa je zaključila kako je u toj koloniji „veoma složeno voditi 
poslove.“

I bila je u pravu. Privreda budućih Sjedinjenih Američ-
kih Država bila je tada sve drugo samo ne jasna, a o nekoj 
jedinstvenosti nije se moglo ni govoriti. U trinaest američkih 
kolonija bilo je uvriježeno mišljenje da su, svaka za sebe, su-
verene države! Sve do Američke revolucije,čak i dugo poslije 
nje, trgovci su na granici svake države morali platiti carinu 
ukoliko su htjeli prevesti robu iz jedne u drugu državu. Od 13 
kolonija devet je imalo vlastitu mornaricu, a čak sedam kova-
lo je neki svoj, lokalni novac.

Robe kao novac
Time su otpočele i nevolje, među njima i one koje su ote-

žavale život učiteljici Najt: matična zemlja, Engleska, smatrala 
je svoje posjede u Novom svijetu za naseobine Istočnoindijske 
kompanije i drugih akcionarskih društava. Jedina njihova svr-
ha bila je da šećer, duhan, pamuk, željezo, drvo i kožu izvoze 
u domovinu, a zauzvrat dobiju gotove proizvode iz evrop-
skog zavičaja: plugove i razne druge alatke, raskošnu robu, 
knjige... Ali, unošenje engleskog novca bilo je najstrože zabra-
njeno. Trgovci u kolonijama dobivali su neku vrstu mjenica za 
svoju robu, ali s njima nisu mogli da kupuju u Engleskoj. A za 
svakodnevne potrebe kod kuće mjenice su se teško koristile.

Budući da je nedostajao pravi novac - gvineja, šiling i 
peni - izrađeni od zlata, srebra i bakra, kolonisti su počeli da 
se dovijaju na druge načine. Tako je, na primjer, od 1631. go-
dine u Masačusetsu kukuruz korišten kao zakonsko sredstvo 
plaćanja. U Virdžiniji je za istu svrhu korišten duhan. Onaj ko 
je htio da se obogati morao je samo da proizvede dovoljno bi-
ljaka  koje donose novac, a to je izazivalo ogromnu inflaciju. 
Gnjevni građani Virdžinije uništili su 1683. čitave plantaže pa-
muka da bi tako okončali „obezvređivanje novca”. Razmjena 
dobara pokazala se kao nepraktična.

Ni vampum se nije pokazao kao prikladna zamjena za 
novac. Od 1643. godine on je u Masačusetsu važio kao zakon-

sko sredstvo plaćanja. Ali, ubrzo su kriminalci otkrili da se 
skupocjene školjke mogu zamijeniti komadićima kostiju i ka-
menčićima, što se loše odrazilo na povjerenje u tu valutu. Ma-
sačusets je vrlo brzo morao obustaviti upotrebu vampuma. U 
koloniji Njujork bio je u opticaju do 1701. godine, a u nekim 
drugim kolonijama - zbog nedostatka drugog - čak i duže.

Kovani novac i dalje je ostao najrazumnije rešenje. A po-
što je novac matične Engleske bio zabranjen, neke kolonije 
kovale su vlastite šilinge i penije mada ni to nije bilo dozvolje-
no. Prema engleskom zakonu, samo su kralj i parlament imali 
pravo kovanja novca. Izvjesno vrijeme Kruna je gledala pre-
kršiteljima kroz prste znajući za muke naseljenika. Ipak, 1704. 
godine kraljica Ana zabranila je kovanje novca jer je strahova-
la da bi Amerikanci na taj način mogli uspostaviti monetarnu 
a time i potpunu samostalnost. Kobna odluka, kako se ispo-
stavilo. Jer, tada su kolonisti počeli da se služe stranim valu-
tama. Uglavnom je to bio kovani novac iz Španije i Holandije. 
Dobivali su ga, za svoju robu, od krijumčara, ali i od gusara 
koji su ga trošili u lučkim krčmama.

Početkom 18. vijeka Amerikanci su upoznali dolar, kova-
nicu porijeklom iz – Europe! Ko je tada mogao naslutiti  ka-
kve će to posljedice imati? Riječ „dolar” potiče iz Joahimsta-
la u Češkoj, gdje su 1518. otkrivena bogata nalazišta srebra. 
Tamošnji vlastelin grof Stefan fon Šlik počeo je 1519. da kuje 
srebrni novac težine 27,2 grama pod nazivom „talier”.

Novac je bio veoma cijenjen i ubrzo se našao u opticaju 
širom Evrope. Ti „zlatni groševi iz Joahimstala“ vremenom su 
dobili skraćen i jednostavan naziv „taler” (talir). Na južnonje-
mačkom dijalektu riječ je vjerovatno glasila „daler”.

Dekadni sistem 
I neke druge vrste novca nosile su to isto ime, na primjer 

„rajhstaler” koji je kovao Karlo V (1500-1558). španski kralj i 
car Svetog rimskog carstva. U svojoj zavičajnoj Španiji on je 
tim srebrnim novčićima dao ime „dolares”. A kad su špan-
ski osvajači otkrili bogata nalazišta srebra u Srednjoj i Južnoj 
Americi, počeli su da kuju svoje „dolarese” (njihovo zvanično 
ime bilo je „pezos” i „reales”). Ti srebrnjaci brzo su se raširili 
po svijetu, a u Engleskoj su ih zvali „španski dolari”. Upra-
vo ti „dolaresi” postali su - u nedostatku engleskog kovanog 
novca - stvarna valuta u engleskim kolonijama.

Već sredinom 18. vijeka britanske kolonije od Džordžije 
do Nju Hempšira postale su dolarske zemlje. Neki istoričari 
tvrde kako se prvi rascjep između Engleske i njenih američkih 
posjeda desio baš na polju valute. Godine 1766. političar Ben-
džamin Frenklin izjavio je pred britanskim Donjim domom da 
kolonije sve manje cijene parlament zato što se prema njima u 
pogledu valute ponaša kao maćeha. Ali, poslanici nisu shva-

U ratu za nezavisnost kolonisti Novog svijeta otcijepili su se 1776. godine od Engleske. Svoju samosvijest iska-
zali su stvaranjem vlastite valute – američkog dolara koji je zemlju učinio moćnom i znatno uticao na svjetsku 
finansijsku politiku 
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tili tu poruku. A kad je Rat za nezavisnost od Engleske bio 
u punom jeku, pobunjenici su odlučili da valutu nezavisne 
Amerike zovu „dolar”, a ne „funta”.

Odvajanje od engleske matice bilo je konačno zapečaćeno 
kad su njujorški bankar Robert Moris i njegov suborac Tomas 
Džeferson preporučili nešto revolucionarno: da se dolar ne 
dijeli, po uzoru na funtu, na šilinge i penije, nego decimalno. 
Stotinu „centi” (riječ je Džefersonov pronalazak) odgovara-
lo je vrijednosti jednog dolara. Bila je to svjetska novina. Do 
tada su bile uobičajene druge podjele: jednoj engleskoj funti 
odgovaralo je dvadeset šilinga, jedan šiling vrijedio je dvana-
est penija. U Bavarskoj je jedan gulden vrijedio 40 krajcara, u 
Pruskoj su 42 groša bila ravna jednom taliru.

Promjena američke valute ubrzo je postala uzor za dru-
ge. U Francuskoj su novi gospodari poslije 
revolucije uveli franak koji se sastojao od 
stotinu centima. Zahvaljujući revolucionar-
nom poletu, Francuzi su otišli čak i dalje 
od Amerikanaca - nađene su nove mjerne 
jedinice za dužinu, težinu i zapreminu - me-
trički sistem s metrom, kilogramom i litrom 
koji je, zahvaljujući Napoleonu, bio uveden 
gotovo u čitavoj Evropi.

Godine 1787. državna kovnica Sjedi-
njenih Američkih Država iskovala je svoj 
prvi novac: novčić od jednog centa. Bio je to 
skroman početak, ali samo nekoliko godina 
kasnije uslijedili su primjerci od jednog do-
lara, pola dolara, četvrt dolara, „dimes” (ta-
kođer Riječ koju je izmislio Tomas Džefer-
son sa značenjem „deseti dio dolara”) - i svi, 
kao što je tada bilo uobičajeno, od srebra i 
bakra. Pored toga, kovani su zlatnici, jedan 
u vrijednosti od deset dolara zvani „igl” 
(„Eagle” - orao), jedan od pola igla, i jedan od četvrt igla.

Usponi i padovi
Strogo uzevši, to nije bio prvi novac Amerike. Tokom 

Rata za nezavisnost pobunjenici su svoj pokret finansirali pa-
pirnim novčanicama zvanim „kontinentali”. One su, zapravo, 
bile mjenice, pojavile su se 1775. i ubrzo postale prilično bez-
vrijedne. Ipak, ostale su nekoliko godina u opticaju. Pobjeda 
nad Engleskom nije, u krajnjoj liniji, bila postignuta zaslugom 
„kontinentala”, nego prvenstveno uz pomoć Francuske, Špa-
nije i Holandije, zakletih neprijatelja Engleske koji su zlato i 
srebro slali u kolonije kao pomoć pobunjenicima.

Kao i kod svake druge tadašnje valute, sadržaj srebra 
određivao je vrijednosti dolara. Aleksander Hamilton, prvi 
ministar finansija Sjedinjenih Američkih Država, stavio je svoj 
novčić na vagu i obznanio da jedan američki dolar mora da 
ima težinu od 377 grejna (24,75 grama). Uz to je određeno da 
cijena zlata mora da bude 15:1 u poređenju s cijenom srebra. 
To je bila teorija, a u praksi su ponuda i tražnja određivale 
vrijednosti. Ako bi zalihe srebra ili zlata bile veće, cijena je pa-
dala, a kad bi bile male, cijena je rasla.

Prije nego što će se otpočeti sa kovanjem novca, bilo je 
predloga da se na njemu nađe lik predsjednika Džordža Va-
šingtona. Ali, ma koliko Vašington bio omiljen, prijedlog je 
odbačen. Slobodoljubivi Amerikanci nisu željeli da imaju no-
vac na kome će se kočoperiti lik nekog vladara. To je suviše 
podsjećalo na evropski kovani novac s likom kraljeva i kneže-

va. Prilikom donošenja zakona o novcu 1792. godine na kraju 
je postignuta saglasnost: ženska glava trebalo je da simbolizi-
ra slobodu („Liberty”).

Tokom 19. vijeka dolar se u više mahova strmoglavo uz-
dizao i padao. Zemlja se stalno nalazila na ivici bankrota. Če-
sto je samo slučaj spašavao valutu - na primjer 1848. godine, 
kada je zlato nađeno u Kaliforniji i kada je zavladala speku-
lantska zlatna groznica. Istoričari su, u SAD, zabilježili pri-
vredne krize 1837, 1857, 1873, 1893, 1907, 1929... Uvijek su se 
dešavale poslije razdoblja brzog privrednog rasta što je poti-
cano spekulacijama na berzi. Na kraju su završavane bankro-
tom. Prije krize 1837. godine, na primjer, spekulantskim nov-
cem izdržavane su prve željezničke linije u Njujorku. Kriza iz 
1857. godine uslijedila je poslije zlatne groznice u Kaliforni-

ji. Krah iz 1873. bio je rezultat privrednog 
buma po završetku Građanskog rata.

Sjedinjene Američke Države ipak su 
uživale neke prednosti koje su neminovno 
morale da donesu bogatstvo - geografsko 
prostranstvo i okolnost da su ubrzo postale 
useljenička zemlja.

Današnja dolarska novčanica prvi put 
se pojavila 1862. godine u Građanskom 
ratu. Budući da je njena poleđina bila oti-
snuta zelenom bojom, nazivana je „zelem-
baćem”. Tu boju, tada bezbjednu od falsi-
fikata, usavršio je 1857. godine pronalazač 
Tomas Steri. Danas je dolar daleko najčešće 
falsificirana valuta, što je svojevrsno pri-
znanje njenoj vrijednosti. Portreti slavnih 
Amerikanaca - Džordža Vašingtona (jedan 
dolar), Abrahama Linkolna (pet dolara), 
Aleksandera Hamiltona (deset dolara), En-
drju Džeksona (dvadeset dolara) i Bendža-

mina Frenklina (sto dolara) - održali su se uprkos promjenlji-
vim vremenima već više od 130 godina.

Sa završetkom Prvog svjetskog rata SAD i njihov dolar 
postali su, uprkos redovnim finansijskim lomovima - svjetska 
sila. Čak i kad su američki i inostrani spekulanti u više maho-
va gubili svoj posljednji cent, ispostavljalo se da su SAD moć-
ne i bogate i da se dolar ne smije omalovažavati.

Godine 1944. u ljetovalištu Breton Vuds u američkoj save-
znoj državi Nju Hempšir, okupili su se predstavnici 44 zemlje 
kako bi usmjerili uređenje poslijeratne privrede. Bio je to čas 
rođenja Svjetske banke i Međunarodnog monetarnog fonda 
(MMF).  Tom prilikom dolar je jednoglasno izabran za vode-
ću valutu zato što je bio krajnje pouzdan. U osnivačkom aktu 
utvrđena je da njegova vrijednost: jedna unca (31,1 gram) či-
stog zlata vrijedi 35 dolara. To je važilo do 1971. godine kad je 
američki predsjednika Ričard Nikson odlučio da se konačno 
„odvoji” od plemenitog metala zato što je pokriće u zlatu spu-
tavalo njegovu, kako to stručnjaci kažu, ekspanzivnu mone-
tarnu politiku. Uprkos tome, vodeće mjesto dolara ostalo je 
neosporno.

Sigurnost je odlučujuća pa se većina sirovina - nafta, pa-
muk, zlato, srebro, šećer, kafa - obračunava u dolarima. Bu-
dući da se cijene sirovina ravnaju prema ponudi i potražnji, 
dolar služi kao neka vrsta mjerila za određivanje vrijednosti 
rada i proizvedenih roba.

Mišo Dunjin
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Lahmacun-Turska pizza
Sastojci

(Za tijesto): 
1 kg brašna 
germa 
500 ml vode 
so

(Za fil): 
500 g faširanog mesa 
1 kg paradajza 
1 veća glavica luka 
biber, aleva paprika 

Priprema

Zamijesiti tijesto od brašna, germe, soli i vode (kao za hljeb) i osta-
viti da odstoji sat do dva. U faširano meso dodati sitno isjeckani luk, 
oguljeni i izrendani paradajz, posoliti i staviti crni biber i alevu papriku. 
Nakon što tijesto nadođe, razviti ga u veličini pleha (debljina tijesta da 
bude kao kod pizze). Odozgo rasporediti smjesu sa faširanim mesom, 
ravnomjerno i ne pretrpano. Staviti u rernu da se peče na srednjoj 
temperaturi. Nakon pečenja izrezati na četiri komada. Kao prilog se 
može dodati sezonska salata sa limunom, paradajz sosom i malo ulja. 
Po želji mogu se smotati komadi pice u kolutove.

MODA

Gucci jesen/zima 
2008./2009.

Sve što dođe iz modne kuće Gucci privlači ogromnu 
pažnju medija i javnosti. Tako je bilo i na proteklom 

Milano Fashion Weeku gdje je Gucci ženskom kolekcijom 
za jesen/zimu 2008./2009. pokazao odjeću koja je sofistici-
rana i izuzetno maštovita. Evo nekoliko modela iz te kolek-
cije. Pa, uživajte!

ZDRAVLJE

Borovnice za 
mršavljenje

Namirnice bogate 
antioksidansima 

smanjuju rizik nastanka 
raka te bolesti srca i krv-
nih žila te su vrlo važne 
za organizam. Borovni-
ce su bogate i dijetalnim 
vlaknima, najviše pekti-
nom koji je topiv u vodi, 
a djeluje blagotvorno kod 
snižavanja nivoa holesterola u krvi, na kvalitetnu 
probavu smanjujući rizik od crijevnih bolesti.

Također, zahvaljujući vlaknima, korisne su i pri 
dijetama za skidanje viška kilograma, jer stvaraju 
osjećaj sitosti. Izuzetno su korisne za jačanje krv-
nih žila, a utječu na poboljšanje vida i čuvaju očnu 
mrežnicu.
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Al Pacino se malo zapustio
Nakon snimanju psihološkog trilera ‘Righteous Kill’, 

Al Pacino se odlučio opustiti te mu čak ni crna široka 
odjeća nije pomogla sakriti trbušinu koja ga u zadnje vri-
jeme “krasi”. Čini se da godine sustižu glumačku legen-
du Al Pacina koji se u posljednje vrijeme tako zaokružio 
da će ga, ako nastavi neumjereno jesti (i piti?), biti lakše 
preskočiti nego zaobići.

Ovaj vikend proveo je na Chili Festivalu Malibu 
koji se, osim glazbenog dijela, sastojao od programa koji 
je uključivao konzumiranje raznih jela s čilijem čemu se 
slavni glumac temeljito posvetio.

Fanovi koji su ga 
željni u mršavijem izda-
nju imat će uskoro pri-
like jer će u kinima zai-
grati film redatelja Jona 
Avneta ‘Righteous Kill’, 
u kojem glumi zajedno 
s Robertom De Nirom. 
U ovom psihološkom 
trileru i Pacino i De Niro 
glume policajce na tragu 
serijskog ubojice. 

Riki Martin na meti Crkve
Riki Martin (36) je ne-

davno postao otac bliza-
naca, a kako mu je djecu 
rodila surogat majka, čiji 
je identitet još nepoznat, 
pjevač se našao na meti 
Crkve.

Oskar Andres Rodri-
gez, kardinal Katoličke cr-
kve u Hondurasu, osudio 
je način na koji je Martin 
dobio sinove.

“To je povreda ljud-
skog dostojanstva. Život se 
ne može kupiti i još je gore 
kada to napravi poznata 
osoba”, rekao je kardinal.

Latino zvijezda je pokušala prodati fotografije blizanaca, 
ali niko nije pokazao interes. Urednik jednog časopisa je ispri-
čao kako slike nisu vrijedne naslovnice i da je cijela situacija 
škakljiva.

Statisti tuže Toma Kruza
Dvanaest statista traži jedanaest miliona dolara odštete od 

Toma Kruza i njegove producentske kompanije zbog povreda 
zadobijenih na snimanju filma “Valkira” prošle godine u Ber-
linu.

Statisti su zadobili prelome kostiju, posjekotine i masni-
ce kad su 19. avgusta prošle godine ispali iz tenka iz Drugog 
svjetskog rata dok su se vozili centrom Berlina.

Advokat statista izjavila je da bok tenka nije bio dobro 
obezbijeđen i da se nesreća dogodila kad se on otkačio prili-
kom skretanja.

Beckhamovi ne žele 
još jedno dijete

Dok je David za-
uzet reprezentacijom, 
njegova supruga Vic-
tora ima posla sa novi-
narima kojima objaš-
njava da se porodica 
više neće povećavati. Tri sina su im, kaže, 
sasvim dovoljna. Svjetska javnost već neko 
vrijeme napeto iščekuje vijesti iz porodice 
Beckham. Zašto? Pojavila se vijest da David 
i Victoria Beckham, nakon tri sina, žele kćer-
ku. Kako je svaki mig Beckhamovih svjetska 
atrakcija, tako je i ova vijest naišla na veliki 
interes. Ali, u ovom trenutku slavna porodica 
ne namjerava povećanje za još jednog člana, 
već su koncentrisani na svoje karijere.

“U ovom trenutku se ne mogu zamisliti 
da imam još jedno dijete. Sinovi mi oduzima-
ju svo vrijeme. Sva sreća da mi, kad sam u 
Engleskoj, pomaže mama”, kazala je Victoria 
i objasnila dnevni raspored svojih sinova u 
Los Angelesu.

“Kad smo u Los Angelesu, tada je potpu-
na strka. Brooklyn se bavi fudbalom, Romeo 
gimnastikom, a Cruz je krenuo na break dan-
ce. I uz sve to imaju obaveze u školi”, dodala 
je Victoria.

Osim što ne namjeravaju raditi na još 
jednom djetetu, gospođa Beckham je javnosti 
objasnila da se ne namjeravaju prikloniti ni 
trendu posvajanja djece. 

S obzirom na njegove velike obaveze 
prema sponzorima, klubu Galaxy i reprezen-
taciji, nije ni čudo da David nema vremena ni 
za šta. Vjerovatno je Becks shvatio da posljed-
nje godine karijere mora više zapeti ukoliko 
želi igrati na nivou na kome je navikao. 
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OVAN (21.03 - 20.04)
Ljubav: Kad je ljubav u pitanju, početak i kraj sedmi-
ce provodite u ljubavnom raspoloženju, mada niste 
voljni da pretjerano ugađate. Zdravlje: Vitalni ste i 
borbeni, što je za vas dobitna kombinacija.

Branislav Nušić  (1864 - 1938)
Sufleri na pozornici često spašavaju si-
tuaciju, u životu je uvijek upropašćuju.

Johann Wolfgang von Goethe  (1749 - 1832)

Samo nas nevolje u životu uče cijeniti 
dobar život.

Fjodor Mihajlovič Dostojevski   
(1821 - 1881)
Svaka ljubav prolazi a neslaganje zau-
vjek ostaje.

Tin Ujević  (1891 - 1955)
Ljudi su dorasli da se obračunaju sa dru-
gim ljudima, ali ne s problemima...

Mahatma Gandhi  (1869 - 1948)
Da bi se s vremena na vrijeme vidjelo 
univerzalno i svevremensko lice istine, 
čovjek mora biti spreman da i najsitinije 
od svih živih bića voli koliko i samoga 
sebe.

Albert Einstein  (1879 - 1955)
Moj politički ideal je demokratija. Poštuj-
mo svakog čovjeka kao biće i ne pravimo 
ni od koga idola.

Seneka  (4 p.n.e - 65)
Koliko god sam puta zašao među ljude, 
uvijek sam osjetio da sam ponešto izgu-
bio od svoje ličnosti.

Mala riznica velikih misli

BIK (21.04 - 20.05)
Ljubav: Sredinom sedmice, nakon završenih po-
slovnih obaveza, bit ćete voljni da se posvetite oni-
ma koje volite. Partnera ste prilično zanemarili. 
Zdravlje: Možete očekivati povrede, upale, lomove.
BLIZANCI (21.05 - 20.06)
Ljubav: Možda je neminovno da ovaj aspekt vašeg 
života bude zanemaren zbog burnih dešavanja na 
poslovnom planu. Kako bilo, to vas neće previše 
brinuti. Zdravlje: Osjećate se dobro.
RAK (21.06 - 20.07)
Ljubav: Imate potrebu da se dopadnete, i to ne ne-
kome određenom, nego svima. U pozadini ove vaše 
potrebe krije se potreba da se dopadnete sebi.
Zdravlje: Osjećate da vam nešto crpi energiju.

DJEVICA (22.08 - 22.09)
Ljubav: Neke Djevice bi ljubav mogle naći tamo gdje 
je najmanje očekuju, među prijateljima.
Zdravlje: Sve što namjeravate učiniti da biste una-
prijedili svoje zdravlje učinite u toku ove sedmice.

ŠKORPIJA (23.10 - 22.11)
Ljubav: Ako je vaš partner morao da otputuje ili odr-
žavate vezu sa nekim ko ne živi u vašem mjestu, 
ljubav dolazi u pitanje. Sumnjičavi ste. 
Zdravlje: Nećete imati većih problema.
STRIJELAC (23.11 - 20.12)
Ljubav: Sedmica je povoljna za one pripadnike zna-
ka koji su u stalnoj vezi. Sa partnerom ste bliži nego 
ikad i pravite planove o zajedničkom putovanju.
Zdravlje: Imat ćete manjih poteškoća.
JARAC (21.12 - 19.01)
Ljubav: Oduševljava vas partnerova ambicioznost i 
želja da nešto napravi u životu. Takvu osobu i želite 
kraj sebe. 
Zdravlje: Odlično se osjećate i to se na vama vidi.
VODOLIJA (20.01 - 18.02)
Ljubav: Da li ste vi izbrisali ovu kategoriju iz vašeg 
života ili vam je zaista toliko dosadno? Kao da ste 
odlučili da sva dešavanja na ovom polju ignorišete.
Zdravlje: Pretrpani ste poslom. Usporite.
RIBE (19.02 - 20.03)
Ljubav: Šarmirate sve oko sebe na vama svojstven 
način. Izgledate odlično i tako se i osjećate, pa nika-
kvog razloga nema da se ne upustite u nova osvaja-
nja. Zdravlje: Zdravlje vam je dobro.
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LAV (21.07 - 21.08)
Ljubav: Kad je o ljubavi riječ, situacija nije baš naj-
vedrija. Naprosto, još nije vrijeme da se bacite na 
tu oblast. Zdravlje: Na ovom planu ćete se ponašati 
prilično nedogovorno. Imate neuredan životni stil

VAGA (23.09 - 22.10)
Ljubav: Neki od vas su ljubav pronašli na radnom 
mjestu, pa u narednoj sedmici uživaju u svakom su-
sretu sa novim partnerom. Zdravlje: Kad je o zdravlju 
riječ, ne treba da brinete. Sve je u najboljem redu.
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Cilj sudokua je popuniti sva polja 
brojevima od 1 do 9, tako da svaka 
uspravna kolona, svaki vodoravni red 
i svaki 3x3 kvadrat sadrži svaki broj 
od 1 do 9. To je to - nema matemati-
ke, samo logika.

Rješenje ove križaljke ćemo objaviti u 
sljedećem broju. Ovo je rješenje kri-
žaljke iz prošlog broja:

◊
Brazilski dužnosnici izjavili su kako je pelena za 
jednokratnu upotrebu spasila život 18-mjeseč-
nog dječaka, zaustavivši njegov pad s prozora 
stana na trećem spratu.
Caua Felipe Massaneiro preživio je pad sa 10 
metara jer se njegova pelena zakačila za sigur-
nosni ekser u betonskom zidu oko njegove zgrade 
u gradu Recife na sjeveru Brazila.
Policajac je kazao kako je dječak na trenutak 
visio s eksera, a onda se pelena razmotala i beba 
je pala na zemlju, ali mnogo manjom brzinom.
- Pelena je očito ublažila udar nakon pada i 
spasila bebi život.
Dijete se nalazi u bolnici u San Joseu gdje ga 
liječe od manjih preloma i u stabilnom je stanju.

◊
Kako bi se riješile golublje pošasti koja je 
zahvatila cijeli grad, pariške vlasti odlučile su 
angažirati ptice grabljivice kako bi zastrašili i 
rastjerali ‘leteće štakore’.
Gradske vlasti u Parizu pokušat će se protiv 
golublje pošasti na ulicama boriti sokolima i 
škanjcima.
Kako je izvijestio list Le Parisien, ptice gra-
bljivice najprije će biti puštene “u akciju” 
na velikom sveučilišnom kampusu Cite 
Universitaire.

Na području velikom 34 hektara, na kojem živi 
oko 5 hiljada studenata, golubovi su gotovo 
posve “zagospodarili” zgradom studentske 
menze.
Ptice grabljivice međutim neće ubijati golubove. 
Za početak će biti raspoređeno 13 “ptičjih 
policajaca” koji bi trebali golubove preplašiti i 
rastjerati.

◊
Bugarska policija uhapsila je vozača poslije 
automobilske nesreće i nakon što je priznao da 
je popio 20 litara piva prije nego što je sjeo za 
upravljač.
Nakon što je dao izjavu policiji, čovjek se one-
svijestio. S izmjerenih više od osam promila 
alkohola po litri krvi, pivopija je imao količinu 
dvostruko veću od one koja se može smatrati 
smrtonosnom (3,8 promila alkohola po litri krvi).

◊
Sudionici lančanog sudara na Tajvanu prekinuli 
su prepirku oko krivnje za nesreću nakon što su 
utvrdili da su im rođendani neobično poredani.
Pri upisivanju ličnih podataka su utvrdili da 
jedan od njih ima rođendan 6. juna, drugi 7. jula, 
a ostala dvojica 8. avgusta i 9. septembra.
Vozači su odustali od istrage o krivnji za sudar 
uvjereni da njihov susret ima neko dublje zna-
čenje.vij
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EUROPA MAGAZINE je marketing partner NTV HAYAT za područje sjeverne Amerike. Nudimo 
nevjerovatne cijene oglašavanja na satelitskom programu Hayata.

Uvjerite se i sami. Reklamiranje na televiziji je pristupačnije nego što mislite! 
telefon: 678-985-0592  ::  e-mail: redakcija@europamagazine.info 

MORAMO 
DA POPRI-

ČAMO!

TO SMO ČEKALI 
ČITAVE GODINE!

ALI, NA 
ODMORU SMO!

ŠTA TO TOLIKO 
VAŽNO RADIŠ?

IŠAO 
BIH NA 

KUPANJE!

ZAŠTO MALO NE UŽIVAŠ I 
OSTAVIŠ TE PAPIRE?

OVO JE VRLO VAŽNO!

MOŽDA 
KASNIJE...NE MOGU 

SAD!

NE 
JOŠ!

HAJDE DA 
PROŠETAMO 

PLAŽOM!

PRIPREMAM 
SPISAK ZA IDUĆE 

LJETOVANJE!
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PRETPLATA
Ako ste zainteresovani da Vaš 
omiljeni magazin svaki mjesec 
dobijate na kućnu adresu, 
nazovite nas na 678.985.0592 
ili popunite kupon za pretplatu 
sa ove stranice i pošaljite ga na 
adresu:
Europa Magazine 
(pretplata) 
448 W. Pike St. 
Lawrenceville, GA 30045,
na telefaks 678.442.0490
ili na e-mail adresu: 
redakcija@europamagazine.info

KUPON ZA BESPLATNE MALE OGLASE
DO 20 RIJEČI

 Tekst oglasa (popunite čitko štampanim slovima):

______________________________________________________________

______________________________________________________________

______________________________________________________________

 Dužina trajanja oglasa (zaokružiti): 1 MJESEC - 2 MJESECA - 3 MJESECA - __________

Europa Magazine (mali oglasi) ● 448 W. Pike St. ● Lawrenceville, GA 30045
E-mail: redakcija@europamagazine.info ● Tel: 678.985.0592 ● Fax: 678.442.0490

Web: www.skyline-national.com. 
Tel: 1-407-637-5565.
Iznajmljujem namještenu 
sobu sa kupatilom. Kuhinja na 
raspolaganju. Tel: 678-698-8871. 
Nazovite poslije 1:30 pm.
Housekeeper: 15 hours a week in 
Sandy Springs, good organizational 
skills, must have prior cleaning 
experience. Background req. 404-
630-1965

Prodajem plac na Vlašiću 600m2. 
Tel: 214-228-5521
Prodajem kuću u Sarajevu. Tel: 
033-432-067 ili 904-371-5498
Ksenonska svjetla za kamione i 
auta. Najpovoljnije i najkvalitetnije. 
Web: www.xenonlightsusa.com

Babysitter: For 3 1/2 special 
needs child 10-15 hours per week 
in Sandy Springs, must speak 
english, young and energetic. 
Background req. 404-630-1965
Broker-Carrier Skyline National 
zapošljava owner operatore. 
Najbolji uslovi i odlična zarada! 

Prodajem pekaru i restoran u 
Jacksonville, Florida za $39,000. 
Tel: (1) 904-704-3280
Prodajem stan u Sarajevu 84. 
godina, 54m2, dvosoban. Zvati 
subotom i nedeljom. Tel: (1) 425-
673-1642
Prodajem stan u Sarajevu 65m2, 2 
1/2-soban, godina 1987, II sprat. 
Zvati subotom i nedeljom. Tel: (1) 
425-673-1642
Prodajem dvosoban stan u Tuzli 
46 m2, balkon, centralno grijanje, 
prizemlje. Blizu univerziteta. 
Moguća zamjena za Hrvatsku.  
Tel: (1) 904-655-2207

Razno

Prodaja

KUPON ZA PRETPLATU
12 MJESECI - $60.00

IME I PREZIME: __________________________ TELEFON: ______-______-________

ADRESA: ______________________________________________________________

GRAD, DRŽAVA, ZIP: ____________________________________________________

BROJ KREDITNE KARTICE: ________________________________________________

ISTIČE: _____/________    POTPIS: ________________________________________

Europa Magazine (pretplata) ● 448 W. Pike St. ● Lawrenceville, GA 30045
E-mail: redakcija@europamagazine.info ● Tel: 678.985.0592 ● Fax: 678.442.0490

NAČIN PLAĆANJA: [  ]  ČEK ILI MONEY ORDER 
                           [  ]  VISA ILI MASTER CARD

MALI OGLASI
Europa magazin Vam nudi 
besplatne privatne male oglase 
do 20 riječi. 
Popunite kupon sa ove stranice 
i pošaljite ga na adresu:

Europa Magazine 
(mali oglasi) 
448 W. Pike St. 
Lawrenceville, GA 30045,

na telefaks 678.442.0490

ili na e-mail adresu: 
redakcija@europamagazine.info

Europa Magazine traži spoljne sarad-
nike za marketing i prodaju reklama. 

Odlični uslovi zarade. 
● 

Europa Magazine is hiring advertise-
ment salespeople. Excellent earning 

opportunity.
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